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Wulking through the historical old town of Teguise takes us

back centuries, to times when the island was governed by
Landowners, Lords and the Clergy (ecclesiastical). The architectural
appearance of Teguise is that of another century, it looks like a town
anchored between the eighteenth and nineteenth centuries.

In 1852 Teguise conceded Capital status in favour of Arrecife

hence losing its growth of power obtained from previous centuries.
Due to the profound economic crisis this created, there was

a general construction paralysis and it thereby maintained its
present day aspect as one of the most picturesque areas

of the Canarian Archipielago. A walk through its streets which

are steeped in history allows you to learn about the town,

its buildings, its people, its cultures and its art and gives you a

real insight into Lanzarote and its cultures and traditions,

which are still kept alive today by the local people.

GUIDED TOURS:

Wednesday

“Historical Teguise”

A guided four through lime gone by, visiting the histoncol old town of Teguise walking through
its fraditional streets aond picturesgue alleyways with its marvellous architecture

gives you are regl flavour of the sland and its people.

Sunday

"Teguise and its surroundings"”

A guided tour through the heart of Teguise, discovernng sireets and passage ways, and in
particular viewing the roditional architecture such as ovens made from imestone

and visiting El Jable and the San Raioel Chapel

Duralion: 10:00 to 11:30
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Recommendations: Comiortobie walking shoes and clofhing [jacket)

Book af: www.teguise.es/visitas-guiadas/
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EDITORIAL

“Treat the Earth well. It was not a
JLft to you from your parvents, it is on

loan to you from your children.”
Kenyan proverb

GeoPark Lanzarote
Biosphere Isle

Welcome to Lanzarote and welcome to Lancelot,
theisland’squality publicationnowinour 33rdyearof
publicationandthe oldest English-magazinein Spain.

There are many beautiful locations in the world,
many of which are holiday destinations, but very
few of have them hold the United Nations distinc-
tion as a Biosphere Reserve, and fewer still, have
been declared a Geopark by the global organisa-
tion. Lanzarote was declared an Island Biosphere
Reserve in 1993 because the influx of mass tourism
was not allowed to affect the overriding policy of
conservation of the environment due to legislation
introduced by the Cabildo Island Government.

Lanzarote was, and still is, considered a verita-
ble real scale laboratory for sustainable develop-
ment in which economic and social progress go
hand in hand with the preservation and improve-
ment of their natural and cultural heritage. Becau-
se these principles have been upheld for over two
decades, the island has once again received the hig-
hest environmental distinction of being named a
Geopark by Unesco as is reported in the leading
article of this issue. Further to this, the majority
of Lanzarote’s hotels and their association Asolan
also promote environmental policies as an essential
component in the running their establishments.

Having enjoyed your holiday, you may wish to buy
a holiday-cum-retirement home on an island with
12 months year sunshine and is only a few hours
away from the UK, Ireland and most of Europe.
Have a wonderful vacation, Merry Christmas and a
Happy New Year. Our next issue is out on 1 March.

Whilst every attempt is made to ensure that
articles and advertisements are factually co-
rrect, the publishers and printers cannot be

held responsible for any errors or omissions.
Intending purchasers must satisfy themselves
by inspection or otherwise of each of their sta-
tements.
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Yehudi Menuhin
on Lanzarote

Dear Sir,

In your issue 137 containing the
history of Puerto del Carmen, you
mention a visit to the resort by vio-
linist Yehudi Menuhin at the end of
the 1960s. My wife and I were very
much into jazz music since we met
at university and were avid fans of
the Hot Club of Paris Quintet led
by Django Reinhardt and Stepha-
ne Grappelli. Much to our surprise,
we were watching the Michael Par-
kinson TV show back in the 1970s
when we saw Stephane Grappelli
appear with classical music violinist
Yehudi Menubhin.

Our knowledge of classical mu-
sic at the time was minimal but we

really perked up when the two pla-
yed a duet together, I believe it was
“Tea for Two,” and we began to
search out records of Yehudi Me-
nuhin playing violin symphonies
and have remained devoted fans of
his music ever since. Especially the
albums he made went on to make
with Stephane Grappelli which we
still frequently listen to.

Did Yehudi Menuhin perform a
concert on Lanzarote and did he have
anything to say about the island?

Simon and Cecily Stamford

47, Gower Street, Bloomsbury,

London WC1 6HH UK

GUINEVERE The following re-
port appeared in a local paper called
Antena whose editor was Guiller-
mo Topham. ‘When Yehudi Menu-
hin and his wife Diana arrived on
Lanzarote they asked the manager
of the Hotel San Antonio not to
publicise their presence on the is-
land until their departure. They vi-

sited the home of César Manrique
- which has since been converted into
the museum named for him - but
the artist was not on the island. They
were however, invited to eat a typi-
cal Canarian meal at the Tias home
of architectural designer Luis Ibanez.
During the meal, the violinist enter-
tained his host and fellow guests with
his superb mimicry of nearly every ac-
cent the English language is spoken in
throughout the world from London
cockney to the Australian outback.
He declared his enthusiasm for the
Canarian mojo sauce he had with his
fish and said he was addicted to the
taste of chili and all similar spices,
whereupon his host presented him
with a jar of mojo.’

‘Later in the week, artist Ildefon-
so Aguilar, who was in charge of the
culture department of the Insular
Cabildo, arranged for the couple
to visit the Green Caves, in the in-
terior of which concerts of classical
music were held from time to time.

1NDENLASRN

Open all day Mon to Fri 08.00 - 1930 Saturdays 08.00 - 13.00
Crta Las Playas Km 0,20 - tel: 928 524 233 - Fax: 928 833575

Made to measure granite, marble or silestone
worktops, breakfast bars and shower bases.

6 Lancelot

Everything you need to renovate
your apartment or villa

We are located just off the main island road. Tum left after the
airport towards Puerto del Canmen, we are immediately on your
right alter the bend.

Wide selection of bathroom Fixtures and Fittings, Interior and Exterior Tiles. .
Well stocked ferreteria PLUSmuch, much, more, All at affordable prices.

¥
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On arrival, they saw that the walls
and ceiling were in the same raw sta-
te as when created by nature millions
of years ago - and had remained un-
touched by human hand ever since
they doubted if the sound would be
true. Menuhin, who had brought
his violin with him, played several
short pieces and during the sponta-
neous recital his wife Diana walked
to various parts of the cave and pro-
nounced the acoustics to be perfect
in every location although the volu-
me of the sound varied slightly. One
of those present said that in such
awesome surroundings, during an
almost religious silence, it was a ma-
gical moment to hear the sound of a
violin played by one of the world’s
truly great musicians.’

‘Yehudi and Diana Menuhin sta-
yed on the island for three weeks and
before leaving expressed their admi-

ration for Lanzarote’s volcanic lands- . o .
cape and all the natural surroundings Yehudi Menuhin in the Green Caves in 1968.

they had visited.’ o DPhoro Ildefonso Aguilar

“Have you heard?

Call us now fo get your property

SOLD

928 516 238

Lanzarote Investments
[r]

lanzaroteinvestments.com
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Buried under the Fire
Mountains?

Dear Sir,

We have just returned home after
our first visit to Lanzarote. During
a tour round the island we took the
coach trip in the Fire Mountains
which was absolutely fascinating. Is
there any information of what ac-
tually lies beneath the volcanic rub-
ble of the park? Were the eruptions
preceded by any kind of warning or
weather pattern?

Stanley and Mildred Owens
36 Leek Road
Stoke-on-Trent

ST4 2AX England

GUINEVERE Oiriginally this was
the most fertile part of Lanzarote
and consisted of fourteen villages
and hamlets. In fact, during the de-
cade leading up to the six years of
eruptions there were long periods
of drought throughout the seven is-
lands together with hurricanes, tor-
nadoes and fierce storms. Lanzaro-
te and Fuerteventura suffered more
than the other islands and most of
the crops were destroyed.

A team of experts carried out an
archaeological dig over a two year
period which concluded in 1997.
They unearthed the remains of
30 villages containing 400 homes,
1,200 private and communal stone
water cisterns ‘aljibes,” 110 ponds,

40 springs, 40 roads (dust tracks),
50 shepherd’s huts, 200 outdoor
ovens, 50 millstones, 4 churches
and 15 chapels. They also unearthed
evidence of areas which were never
previously known to have been inha-
bited as well as inscriptions written
in both the Roman and Old-Lybian
alphabets. In order to pinpoint cer-
tain locations the team even exami-
ned the present day property deeds
of families whose ancestors owned
land in the region.

Bird Life on Lanzarote

Dear Sir,

Could you furnish us with
some details about bird life on Lan-
zarote.

John and Sandra Cummings
43 Market Jew Street
Penzance

Cornwall

TR18 2LB UK

GUINEVERE Nearly all bird life
on Lanzarote is centred around the
villages and surrounding areas. The
skylark around the vegetable fields,
the red linnet on the stone walls and
the field sparrow in the date palm.
Bethelot’s Pippets abound as do
swallows but the most distinctive of
all birds on the island is undoubtedly
the hoopoe. The butcher bird (the les-
ser shrike) can often be seen lying in
wait for its victim, which when caught
will be spiked on the nearest cacti or

bouganvilles against a rainy day.
Buzzards, hawks, falcons and ra-
vens soar above the most desolate
areas and can often be seen on telegra-
ph poles in the town. There are also
many gulls, among them the Cory’s
Shearwater and yellow-billed petrel,
along the coastline. Other notable
non-British birds include the Egyp-
tian Vulture, the Spanish Sparrow and
the Trumpeter Bullfinch with its pink
tufted crest and shiny blood-red beak
whose cry is likened to a troy trumpet.

Pirates Museum
Dear Sir,

We took our children to the Pira-
tes Museum in Teguise during our
first holiday on Lanzarote and they
really enjoyed the visit. Was the
castle itself ever attacked by pirates?
Could you give us a briet history of
the Pirates of the Canaries please?

Many thanks

Charles and Edna Shawcross
17 Main Street

Camelon Falkirk

FX1 4DS Scotland

GUINEVERE Attacks by the
pirate on the various Islands conti-
nued unabated for several centuries.
English, French and Dutch bucca-
neers continually prowled the near-
by waters in search of merchantmen
returning laden with treasure from
the Spanish possessions in South

LAWYERS ¢ ABOGADOS ¢ RECHTSANWALTE

SPECIALISING

* NO. 1 IN PROPERTY CONVEYANCE

® FOREIGN INVESTMENTS

® TRANSFERS OF LEASE

® INHERITANCE LAW. WILLS AND PROBATE

® CONTRACT AGREEMENTS AND COMPANY LAW

ESL. Singe 1988

* B

& LAND LAW

LITIGATION

® INTERNATIONAL DIVORCE AND FAMILY LAW
® ACCIDENT AND INJURY CLAIMS

® CRIMINAL AND CIVIL LAW

& Facd: (D034 928 80 64 28 ® SKYPE: BSGINTERCONSULTING @ EMAIL INFO@ASGINTERCONSULTING.ES ® WER: WWWASGINTERCONSULTING.ES

T (0034) 928 80 63 63 |«
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America and the West Indies.
Among them were Sir Walter Ra-
leigh and Sir Francis Drake both
of whom attacked Arrecife and Sir
John Hawkins, who despite his
warring behavior was very popular
with the islanders and continued
to trade with the local merchants.
Raleigh’s raid on the island was
even mentioned during his trial
for treason in 1617 when he was
hanged for treason at the Tower
of London. Drake had by far the
most feared reputation and even
today, in the north of Spain, mo-
thers admonish their naughty
children by warning them that
“Drake is coming” instead of “the
bogeyman is coming.’

But by far the worst raids Lanza-
rote was to suffer were perpetrated
by corsairs from the nearby North
African coast. The main target was
the then capital town of Teguise
whose population would flee and
hide in what we now know as the

Green Caves. In 1569, Calafat, a
Berber in the service of the King
of Fez, landed 600 men from nine
galleons, and after sacking the
town, left with 90 captives. A later
raid by an Algerian named Amu-
rath accompanied by 1,200 men
yielded 1,000 captives who were
all later ransomed by the King of
Spain.

The main church in Teguise was
burned down by the Moors seve-
ral times. The alley next to the
church is still named “sangre,”
the Spanish word for blood, for
the massacres of the Christians of
the town by the Moors. In order
to counter the frequent raids by
pirates, Philip II of Spain, created
the post of Captain General of the
Canary Islands. He also ordered
several fortresses to be built on
Lanzarote and reinforced the cast-
le of Guanapay, you asked about,
which now houses the Piracy Mu-
seum, to give it its real name.

Asstory is told of an English pira-
te ship laden with treasure which,
on its way home, had anchored
off the Isle of La Graciosa off the
north coast of Lanzarote. They
had, however, been followed by
another ship which having waited
for nightfall attacked the pirates
and killed them all. Much to their
fury they found that the treasure
had disappeared, as the English-
men, sensing that they had been
followed, had buried the treasure
on the island.

Unbeknown to the attackers
one cabin boy had survived the
massacre and after crossing over
to Lanzarote eventually found his
way back to England. The story
he told of the death of the crew
of his ship and the burying of the
treasure on La Graciosa was widely
publicized. Many historians believe
that Robert Louis Stephenson used
the cabin boy’s tale as the basis for his
book, Treasure Island.

D) Vil Companus

The freshest fish, meat,
fruit and veg straight from
our counter to your home
Our ﬁshmnngers stays open all day
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Smoke Test

Dear Sir,

Your mention a Smoke Test in
one of the articles of issue no. 132
about the ancient inhabitants of
Lanzarote. What exactly does this
refer to?

Rolf Hagenbeck
Koernerstr. 27
22301 Hamburg
Germany

GUINEVERE Some 25 years be-
fore the arrival of the Normans on
Lanzarote, when the island was still
knownas Tite-Roy-Gatra, King John
I of Castile sent some ships under
command of a certain Martin Ruiz
de Avedano to scour the coasts of
England and Biscay. The fleet met
with a severe storm lasting many
days which drove them southwards
towards a harbor in Lanzarote.
The Spaniard’s were greeted in a
very friendly manner by the island’s

king, Zonzamas, who invited Ave-
dano to stay in the royal palace.
Whilst enjoying the hospitality of
the king he was strongly suspec-
ted of having an affair with Fayna,
the king’s wife, which resulted in
the birth of a daughter Ico, who-
se complexion was fairer than any
of the other islanders. Some years
later the time arrived for a son of
Ico to ascend the throne but the-
re was great dissention among the
islanders as many considered him
to have been the son of an illegiti-
mate mother.

To end the dispute the coun-
cil of the royal court met and
decreed that Ico, together with
three female servants should be
locked in a room in the palace
of King Zonzamas. After all the
entrances had been sealed off,
the room was filled with smoke.
When it was reopened a day la-
ter, the only survivor was Ico, the
three servants having succumbed

to the smoke. This was deemed to
be sufficient proof that Ico was le-
gitimate and of royal blood. Her
son, Guardafia, was then proclai-
med king and was later to recei-
ve Juan de Bethencourt when he
arrived on the arrival in 1402.
A local legend has it that Ico was
able to come through the test ali-
ve by following the advice of her
elderly governess to conceal a lar-
ge sponge soaked in water befo-
re entering the room. When the
smoke appeared she covered her
nose and mouth with the sponge
and so survived her ordeal. The
ruins of the palace of King Zon-
zamas still stand on a plateau be-
sides the road running from San
Bartolomé to the Monumento al
Campesino and are in the process
of being excavated and restored as
they are considered to be the ol-
dest remains of the original Guan-
che inhabitants in whole of the Ca-
nary Islands.

Specialists in
Kitchens,
Designed and Made
to Measure

o

Supermercado de la Madera
Lanzafuerte

|

® National and International Wood
 Treated Lumber Plywood and Veneer
e Laminated Flooring

» Planed Boards to Measure

Kitchens and Wardrobes
Designed and Made to Measure
with or without Installation

Supermercado de La Madera, a member of the Faycan Group with over 30 years of
experience serving our customers, wish to take the opportunity of the Lancelot
anniversary to thank all our clients for the confidence they have placed
in us throughout our commercial relationship.

e-mail:adminlanzafuerte@faycan.es

Special
Discount

Crtra. Arrecife-San Bartolome, Arrecife Tel: 928 813 465 Fax: 928 816176
Fuerteventura: Puerto del Rosario - Polig. Ind. Risco Prieto. Tel.: 928 85 23 71
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Car Crimes
Passport Theft

Attention Holidaymakers,

Think twice when leaving your
passport in your car. Car break-
ins are the third biggest cau-
se of UK passport theft in the
Canary Islands and 91% of
victims are tourists.

In a bid to drive down passport
thefts, the British Consulates in Las
Palmas & Tenerife have partnered
with CICAR, one of the biggest car
hire firms in the Canary Islands, to
reduce theft from vehicles. In the
past 9 months, more than 450 Bri-
tish holidaymakers have lost their
passports in the Canary Islands, with
car crime accounting for around 1
in 11 of these casesl.

From this autumn, CICAR cus-
tomers will be greeted by warning
signs in the company’s customer
service areas and receive tips for
keeping their belongings safe along
with their hire contract.

Being aware of the risk and taking
a few simple steps to safeguard your
valuables can reduce the likelihood
of falling prey to thieves:

Don’tleave your passport or other
valuables in a parked car. Many ho-
lidaymakers hire cars to explore the
hidden beaches or practice water
sports in the Canary Islands. Thie-
ves target parked vehicles at seclu-
ded beaches and tourist hotspots.

If you have to leave belongings
in the car, ensure they are locked
out of sight in the boot before you
park.

Wherever possible, park in secure
car parks in well-lit areas.

British Vice-Consul in Tenerife,
Helen Keating said: “This initiative in
the Canary Islands complements our

continued work with local and airport
authorities to drive down the num-
ber of stolen passports. We welcome
our new partnership with CICAR
and are sure this campaign will help
many Brits avoid difficult and upset-
ting circumstances. We hope to see
other car rental companies getting in-
volved too. “Take measures to protect
your passport and avoid losing out on
precious holiday time and paying out
£100 for an emergency replacement.”

This project, which is part of a glo-
bal Foreign Office campaign urging
Britons to be #TravelAware when
abroad, has been spearheaded in the
Canary Islands by the British Vice-
Consuls in Gran Canaria and Teneri-
te, Esther Martin and Helen Keating,
and their respective consular teams.
A similar initiative in Malaga last year
resulted in an 18% reduction in Bri-
tish passport theft from cars.

Press Department
British Embasy, Madrid.

|
HEBMEHEGHBB BHABTE 3. L

General Hardware
Paints Fibreglass

Cf Vefacho, 14

Yacht Sales

Full Service VERCURY

Marine
Dealership

Ei Est. 1946 }

Ship Chandlers

G/ Agustin de la Hoz, 10

YANMAR 3~ 'lm_um iz Tels: 928 80 03 46-928 81 1117 Fax: 928 80 21 08

& GARMIN.

23 MEARINER % Interational ﬁ

Nautical Sports Equipment
Resins Stainless Steel Fittings

C/ Agustin de la Hoz 13

Fishing Tackle
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JABSCO
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Arrecife Harbour close to Escuela de
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PLASTIMO

Pesca diagonally opposite Los Troncos restaurant.
Follow the one way system.

1
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Monday to Friday 08.00 - 20:00 - Saturday 08.30 - 13.30
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!
Car Crimes Canaries Partnership. Left to right: Jose Vera Hernandez, CICAR coordinator for
Tenerife, Helen Keating, British Vice Consul, Tenerife, Angeles Cabrera, co-owner of CICAR,
Charmaine Arbonin, Consul for Andalucia, Canary Islands, Centa & Melilla, Alberto Berna-
be, Tourism Advisor (Consejero de Turismo) of Cabildo de Tenerife, Esther Martin, British Vice
Consul, Las Palmas, Sergio Millanes Vaquero, Los Rodeos Airport Divector

GUINEVERE Source: Survey of rife,01,/01,/2016-30,/09,/2016. passports in the Province of Tene-
529 emergency travel documents Car break ins accounted for 10% rife.

issued to British tourists by British ~ of stolen passports in Las Palmas Cicar have a fleet of 12,000 hire
Consulatesin Las Palmasand Tene- province and 21% of all stolen cars in the Canary Islands.

Mon to Fri: 10:00 - 13:30 & 17:00-21:00 | Sat: 10:00- 13:30 & 18:00- 20:30

Avda de Las Playas, 53, Local BY | Puerto del Carmen (200 metres from San Antonio hotel opposite Cabrera Medina car hire)
Tel 928 512 595 e-mail: namuconceptstore@gmail.com  [[] NAMUconceptsore
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Sincere thanks to our readers and advertisers
for your constant support of our publication.

A& Gobierno de Canarias @ Cabildo Insular de Lanzarote
i Ayuntamiento de Arrecife E Ayuntamiento de Tias
i Ayuntamiento de San Bartolomé g Ayuntamiento de Teguise
ﬁ Ayuntamiento de Haria <2 Canal Gestion Lanzarote
Hortels

Aequora Lanzarote Suites
Arrecife Gran Hotel

Barceld Lanzarote Resort
Costa Calero Hotel

Floresta Hotel

Hibiscus Hotels Lanzarote
H10 Suites Lanzarote Gardens
H10 Sentido White Suites
H10 Lanzarote Princess

o\ Asolan Lanzarote Hotels

Amura Restaurant
A.S.G. Fiscal Advisers
Auditax Fiscal Advisers
Audi Lanzawagen Cars

Bodega La Geria Traditional Vineyard

Cabrera Medina Car Hire
Congelados Roper Grocery

Fube Electrical Supplies
FT Grupu - Hardware

Hermenegildo Duarte Ships Chandler
Horinsa Civil Engineering

Hospiten Private Hospital

Indelasa Kitchens & Bathrooms
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H10 Timanfaya Palace
H10 Rubicon Palace
Hotel Lancelot

Hotel Princesa Yaiza

Hotel Lanzarote Village
[Las Costas Hotel

Mansion Nazaret

Nazaret Apartamentos
Occidental Lanzarote Playa

Ae4Tur Actur Tourist Services Association

Lancelot TV

Lanzafuerte Carpentry

Lanzarote Investments Properties
Lineas Maritimas Romero - Ferries

Namu Concept Store Boutique

Pcan Thas Petrol Station

Pizzeria Capri Family-Run Restaurant
Plaza 24 Restaurant

Roper Properties Real Estate

Teguise Broker Insurance

Vivero Las Palmeras Garden Centre
Viveros Macher Garden Centre
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Plus ValiaTax on Increased Value of Urban Land

Part 2

Karl Fuchs - Auditax NL International S.L.

AxBxCxD = Tax due
The article in the last issue of Lan- A = Valor Catastral Suelo We have compiled the tax tables
celot about Council Tax (plus valia) B = Annual Percentage of value | ¢ 0 ooch Council on Lanzarote
explained how it is calculated. For rea- Hherease in alphabetical order. They contain
ders who have not read it we repeat C = Full number of years the factors B and D to the above
the formula for calculating the tax. between purchase and sale formula.
D = Council Tax Rate
Arrecife: Tias:
B:  1-5 years: 3,7%  D:20,00 % general rate B: 1-5 years: 2,6% D:15,00 % general rate
6 -10 years: 3,5% 6 -10 years: 2.4 %
11 -15 years: 3,2 % 11 -15 years: 2,2%
16 -20 years: 3,0 % 16 -20 years: 2,0%
Haria: Tinajo:
B:  1-5years: 24%  D:16,00 % B: 1-5 years: 3,1 % D: 27,00 % general rate
6 -10 years: 2,1 % 18,00 % 6 -10 years: 2,8 %
11 -15 years: 2,1 % 20,00 % 11 -15 years: 2.7 %
16 -20 years: 2,2 % 22,00 % 16 -20 years: 2,7 %
San Bartolomé: Yaiza:
B:  1-5 years: 3,7% D: 30,00 % general rate B: 1-5 years: 3,5% D: 28,00 % general rate
6 -10 years:  3,5% 6 -10 years: 3,3 %
11 -15 years: 3,2 % 11 -15 years: 3,0 %
16 -20 years: 3,0 % 16 -20 years: 2,8 %
Teguise:
B: 1-5 years: 35% D:22,50 %
6 -10 years: 3,0 % 20,25 %
11 -15 years: 2.8 % 19,50 %
16 -20 years: 2,5 % 18,75 %
For the following examples we set Arrecife: 100,000 € x 3,2% x 15 x 20,00% =  9.600 €
the factors A and C as follows:
Haria: 100,000 € x 2,1% x 15 x 20,00% = 6.300 €
A =100.000 € San Bartolomé: 100,000 € x 3,2% x 15 x 30,00% = 14.400 €
C = 15 years Teguise: 100,000 € x 2,8% x 15 x 19,50% =  8.190 €
Now we apply all these factors to | Tias: 100,000 € x 2,2% x 15 x 15,00% =  4.950 €
the municipal tables above and it | Tinajo: 100,000 € x 2,7% x 15 x 27,00% = 10.935 €
will show, that this tax results differs, - =307 100,000 € x 3,0% x 15 x 28,00% = 12.600 €
depending on the municipality the

property is situated in.

This example should guide
you, if you want to calculate this
tax for your own property, but be
careful not to take the full Valor
Catastral, only the part corres-
ponding to the land (Valor Catas-
tral Suelo).
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All these calculations are based
on the presumption of a sale. If
the tax is triggered through inhe-
ritance, some Councils apply a re-
duction, but not all of them.

Please note, that this tax can
be used in the calculation of Capi-

tal Gains Tax as an additional cost of
the sale.

We hope, that this information
guides our readers to a better un-
derstanding of this municipal tax,
which is also commonly known as
“Plus Valia”.



B3 A Brief Guide to Property Purchase

LANCELOT has prepared the following for the benefit of holidaymakers unfamiliar
with the language and laws of Spain. It is not, and is not intended as, a substitute to
advice from a solicitor and/or an estate agent.

Only buy from the office of an Estate Agent and
seek the services of an independent solicitor.

It is not advisable to give anyone a GENERAL
POWER OF ATTORNEY. Where necessary, it
is prudent to grant a limited power of attorney
(only) to an independent solicitor.

*kkkkk*

Do not believe that you are protected becau-
se the conveyance will be notarised, as the Notary
presumes that you are acting on the advice of your
Lawyer.

*kkkkk*

When buying property insist on the presence of an
impartial sworn translator. By law a Notary can refuse
to notarise a deed if the conveyance is not translated
into the language of the party(ies) concerned.

*kkkkk*

Before you purchase make sure the Vendor has
paid all back property taxes, Impuesto sobre bienes in-
muebles, to the local Town Hall, by checking the re-
ceipts.

If, by purchasing, you will become a member of an
Association of Owners, make sure that the Vendor has
paid all his community bills. Also check on the liquidi-
ty of the Association itself, and examine their statutes,
estatutos. Their rules may not permit you to keep your
domestic pets.

kkkkk*

Before buying land present a written enquiry at the
local Town Hall (with a return address on the Island) as-
king if there is planning permission to build on the site of
your choice and if any building restrictions apply there.

*kkhkkkk*

Instruct your solicitor to conduct a search at the Pro-
perty Registry, Registro de la Propiedad, immediately
before the conveyance and return there as soon as the
notarised document can be collected from the Notary.

kkkkk*

Make sure that your architect is one of the 24 mem-
bers of the Canarian College of Architects working on
Lanzarote, otherwise you will have to pay a second fee.
If in doubt call the Colegio de Arquitectos in Arrecife
on 928 800799 or fax: 928 800798. Spanish-speaking.

0034 828 510 231
Av. de Las Playas, 63. Puerto del Carmen. Hotel San Antonio area.

RoperPProperties

Roper, the only name in property. Established in Lanzarote for over 32 years.

K Properties is now Roper Properties. 0% of our clients are through recommendations due to our Roper family name established in
real estate on Lanzarote for over 32 years, Call our offices today or email us at info@roper.properties | www.roper.properties

Est. 1984

0034 928 512 170

Ay, de Las Playas, 6. Puerto del Carmen. Hotal Faniones area.
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The Destruction of Fish and Seabirds Commences in our Bathrooms!
“Plastic Soup” - An Unnatural Journey

Biosphere Talk

The following is an excerpt from
a talk by Mandy Barker at the MIAC
Art Gallery, Castillo de San José in
Arrecife in September. Her words
were accompanied by photogra-
phs she had taken over the past
seven years strikingly demons-
trating how plastic beads which
started life in the bathrooms of
our homes in shower gels, too-
thpaste and make up, eventually
end up poisoning marine life in
seas all over the world. Tiny plas-
tic microbeads used to exfoliate
skin, used in soaps, creams and
other products, are deliberately
designed to be washed down the
drain.

By coincidence, two days later,
Andrea Leadsom the Minister for
the Environment in the British
Government, announced plans to
protect sealife by banning micro-
beads in cosmetics and personal
care products by the end of 2017.
She added, “Most people would
be dismayed to know that face
scrub or toothpaste they use was
causing irreversible damage to
the environment with billions of
indigestible plastic pieces poisoning
sea creatures. Twenty-five UK cos-
metics and toiletries companies such
as Unilever have already taken steps
to voluntarily phase out microbeads
from their products. Waitrose has
already ceased stocking them.”

Mandy Barker

Contents of the stomach of an albatross strikingly demonstrates
the horrific danger of plastic debris to marine life, like cigarette
lLighters, batteries and an Epson ink cartridge. Photo Chris Jordan

“Every type of rubbish
discarded on the sea shore
from cigarette lighters to an
Epson ink cartridge has found
its way into the stomachs of
fish and seabirds.”

8 Million Tons of Plastic!

‘It is estimated that more than 8
million tons of plastic waste enters
the oceans every year, damaging
ecosystems, economies and currently
affecting 693 different marine species

through entanglement or ingestion.
It has the capacity to transport poten-
tially harmful chemicals and invasive
species and can represent a threat to
human health. Micro-plastic particles
are now of vital concern, ingested
by organisms at the base of the food
chain with implications that could
impact on all marine life and, of
course, the predators that feed off
them, including humans.’

Baby Fish Fed Debris
‘Following a certain time in the
water, tiny pieces of plastic debris

Benedicto Cabrera

Everything to make your garden
work throughout the year
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assume the appearance of marine
life through flora and fauna attaching
itself to the particles which are easily
ingested by fish, mussels and other
sea animals. They are then fed by mo-
thers to their baby chicks assuming it
is food. Every type of rubbish discar-
ded on the sea shore from cigarette
lighters to an Epson ink cartridge has
ended up in the stomachs of both
full size and baby fish and seabirds
as demonstrated in the photogra-
ph by Chris Jordan. Microplastics
which can range in size from being
invisible to the naked eye to seve-
ral millimetres, are now turning up
in all the world’s major oceans in-
cluding the Arctic and Antarctic. I
even found some in the middle of
the Pacific Ocean, 4,000 miles from
the nearest land!’

769 Footballs Full of Rubbish

“The motivation for my work has
been to raise awareness of the issue
of plastic pollution in world oceans
and the detrimental effect it has on
the environment and marine life.
My aim is to connect with a glo-
bal audience, both in the recovery
of debris for the creation process,
and in how the final work is recei-
ved. The series involved worldwide
collaboration with members of the
public from over 41 countries and
islands. After a request for the co-
llection of marine debris composed
of footballs via social media, 769
were recovered from 144 different
beaches around the world. Consi-
dering the impact of plastics on ma-
rine life and the rising production

of plastics as part of the consumer
society, change is sorely needed.’

Mandy Barker was awarded The
Royal Photographic Society’s Envi-
ronmental bursary in 2012 enabling
her to join scientists in a research
expedition to examine the accumu-
lation of marine plastic debris in the
tsunami debris field in the Pacific
Ocean. Her series SOUP has been
published in over 20 countries. She
has exhibited globally, from The
Photographers’ Gallery and Somer-
set House in London, to Aperture
Foundation, New York and The
Science and Technology Park in
Hong Kong.

British underwater eco-
sculptor Jason de Caires
Taylor’s “Rising Tide” exhibit
of 4 Horsemen, clearly visible
from the hall wheve Mandy |
Barker spoke, was created as
a permanent veminder of the
need to protect the world’s
oceans from pollution

Mandy Barker spent seven

years of her life investign-
ting the terrifying destruc-
tion caused by plastic beads
in seas all over the world.
er talk was the first in a
series entitled “Lanzarote,
a World Biosphere Reserve”

Mandy Barker with Cabildo
Culture Councillor Oscar Pérez
who invited the English envi-
ronmentalist to Lanzarote. She
is holding o copy of Lancelot
showing Geopark Lanzarote

TEGUISE BEROKER

For All Your Insurance Needs

Avenida Islas Canarias, CC Las Maretas Local 27

[Close to the PoastiDffice) Costa Teguise, A
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Individual, tallur made Bunal Insurance. It mcludes

*Transfer of de
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Tel: 928 59 06 23 - mobile: 619 641 164

teguisebroker@gmail.com

www.teguisebroker.com
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Central Southern Route
La Geria

Puerto del Carmen, the island’s
largest tourist resort, has almost 13
kilometres of beaches and a pictu-
resque fishing harbour in the Old
Town. On the main Island highway
close to the Puerto del Carmen turn-
off, a road opposite leads to ASO-
MADA. Drive through and turn left
at the first T junction until reaching
a main road. This is LA GERIA, the
wine-growing region of Lanzaro-
te where grapes are cultivated in a
manner not used anywhere else in
the world. The result is an unforget-
teable landscape dominated by the
sight of thousands of shallow pits
stretching as far as the eye can see.

The young vines planted inside
are covered with layers of porous
black volanic grains which feed
them moisture and protect them

Puerto del Cavmen Harbour

from the harsh rays of the sun. They
are sheltered from the constant
Trade Winds by the semi-circular
walls of dry volcanic rock above.

Puerto Calero Marina

One of Europe’s truly beauti-
ful marinas in a magnificent set-
ting which hosts international re-
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gattas. The bustling commercial
area is enhanced by an open air
Museum of Sculptures located
among the landscaped pathways
comprising 12 impressive pieces
by important artists. Watch out
for the Puerto Calero signpost
on the main island road between
Puerto del Carmen and Yaiza.

Service Station
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Yaiza and El Golfo

Turn left driving past UGA village
until rejoining the Island highway
where YAIZA is soon reached. The
town square contains several buil-
dings typical of Lanzarote’s tradi-
tional architecture with the Town
Hall at one end and the ancient
Los Remedios Church at the other.

To the right a few kilometres
along after the town is a sign to
CHARCO DE LOS CLICHOS,
the GREEN LAGOON,(and
neighbouring EL. GOLFO village),
which is reached after a short ride
along a winding picturesque coastal
road. A brief stroll round the corner
brings us to the GREEN LAGO-
ON. Scientists are not absolutely
certain as to the source of its colo-
ur, some believe it is caused by al-
gae, others attribute it to the green
olivine semi-precious stone, found

El Golfo

in abundance on the Island. (The-
re are several good fish restaurants
around the bay at EL GOLFO).

Returning along the coast there is
alarge parking area to the right. The
seas below can frequently be seen
battering away at the cliffs trying
to force a way through. During the

18th century volcanic eruptions,
lava thrown out by the volcanoes
covered a large area of the ocean
in this area which it has been at-
tempting to reclaim back ever since.

Yet another pretty scene just
a few hundred metres along is
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presented by the JANUBIO salt
ponds. Employing over one hun-
dred workers at the turn of the cen-
tury to provide sailing ships with
salt for keeping food fresh, the salt
works gradually fell into decline
with the advent of refrigeration.

Playa Blanca Papagayo

Beaches

Twenty years ago a tiny fishing
village, PLAYA BLANCA on the
south coast, is now a flourishing
but tranquil resort with a beautiful
beach bordered by a picturesque
restaurant-lined promenade. The
small harbour is used by ferries sai-
ling to Fuerteventura, the Fred Ol-
sen Express car ferry makes the 20
minute crossing six times daily.

Close by along the headland to
the ecast several paths lead to the
magnificenti PAPAGAYO BEA-
CHES. Composed of several small
bays and coves, many consider
these golden sands to be the most
beautiful in Spain.

Marina Rubicon

This habour at Playa Blanca com-
bines the most modern and well-
equipped docks for sea-going yachts
with the olde-world charm of tradi-
tional island architecture housing
amenities and facilities on the sho-
reline including an art gallery. Two
new deluxe hotels overlook the
marina and the coastal promenade.

The Fire Mountains
Returning north on the main
road turn left in YAIZA to MON-
TANAS DEL FUEGO, the FIRE
MOUNTAINS, part of TIMAN-
FAYA NATIONAL PARK. This
region was devastated by inter-
mittent volcanic eruptions over a
six year period, 1730 - 1736. The
scenery is both breathtaking and
vividly awesome, a few hundred
metres to the left a string of ca-
mels await passengers for a scenic
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La Geria is the centre of the
wine cultivation region

ride round the rim of a volcano.

The red and white barrier at a
toll booth signals arrival at the road
which leads to the parking area at
Hilario’s Plateau.

Here the DIABLO RESTAU-
RANT serves meals from a grill fit-
ted across a natural volcanic chasm,
with geothermic heat rising from
the bowels of the volcano cooking
the food!

A coach fitted with multi-lingual
commentary leaves to tour the near-
by region of volcanic destruction
taking a route offering the clearest
indication of what took place here
some two and a half centuries ago.
There are stops for photographs and
the 45 minute trip is included in
the price of the admission fee to the
Park. Open daily 09.00 - 17.00 hrs.

Timanfaya Information

On exiting via the barrier turn left
and after two kilometres watch out
for the Timanfaya Visitors Centre
on the left before Mancha Blanca.
This is an excellent source of multi-
lingual information about the Park
and its volcanoes. Admission is free,
open 7 days a week 09.00 - 16.45.

Mancha Blanca

Continue towards Mancha Blan-
ca where every Sunday morning
a market selling authentic Made
in Lanzarote food products as
well as Arts & Crafts takes place

opposite the church. Or, take the
road to Tinajo from the Monu-
mento and watch for the turnoff
to Mancha Blanca on your left.

El Monumento

Continue past Mancha Blanca to
Tao, turn right until the next roun-
dabout. The MONUMENTO AL
CAMPESINO at the right of the
road was one of the first creations
of the late Cesar Manrique who-
se intention was to commemorate
past generations of Lanzaroteans
who stuck to their toil in the fields
even after volcanic eruptions had
devastated their most fertile land.
These hardy early 18th century
pioneers invented the irrigation
method still in use throughout
Lanzarote today. They had no-
ticed that wherever an amount
of black volcanic grains known
as picon thrown out by the vol-
cano had settled on fertile soil,
some type of plant-life eventually
emerged from the ground. Soon
realising that the grains were po-
rous, farmers began covering
their fields with picon. The typi-
cal farm house contains a restau-
rant serving local cuisine. Nearby,
the public can watch artisans create
traditional arts and crafts which can
be purchased in the souvenir shop.
Opendaily 10.00 - 18.00, restaurant
12.00 - 16 .30, bar 10.00 - 17.45.

Wine Region

Turning right one enters
Lanzarote’s unique wine growing
region. Each vine is planted in a
deep pit and covered with layers
of volcanic cinders, a semi-circular
wall above serving as wind protec-
tion. The tableau of many hundreds
of thousands of such pits is unique
in the world. One soon reaches the
oldest winery in the Canary Islands,
Bodegas El Grifo, which dates back
to 1775, and whose very beautiful
Wine Museum is open to the public.



A sculptured griffon, the vineyard’s
trademark, stands above the entran-
ce. The museum is located in the

wine region road San Bartolomé-
Masdache and opens daily from
10.30 - 18.00. Guided tours daily
at 10.30 from Monday to Friday.

San Bartolomé

A short distance along take the
right fork towards San Bartolomé.
This is the geographical centre of
the island and an important agricul-
tural region where vegetables grow
in the sandy ‘jable’ soil, unique on
Lanzarote. Sweet potatoes, water
melons and squash are the main
crops grown in this region. Buil-
dings of interest in the town itself
include the Casa Mayor Guerra,
the 18th century home of the for-
mer military governor of the island.

Tanit Ethnic Museum

Close to the Town Hall is the
Tanit Ethnic Museum which con-
tains a display of the working
and cultural life of the island over
the past centuries.Open  Mon
to Sat 10 - 14, closed Sunday.

Cesar Manrique

Foundation

On the outskirts of town cross
straight over the main Monument-
Arrecife road until passing some
ruins on a plateau to the left. Con-
tinuing downhill round a sweeping
curve for a few hundred metres

the imposing white gateway of the
FUNDACION CESAR MANRI-
QUE appears on your left with its
adjoining spacious parking area.
The Foundation is housed in what
was originally one of the world’s
most uniquely beautiful homes built
by Cesar Manrique for himself and
where he lived for over twenty years.
Setin a sea of petrified lava and cons-
tructed on two levels by interlinking
five volcanic bubbles, this residence
has attracted journalists from the
world’s leading architectural ma-
gazines and as a work of art in its
own right is certainly worth visiting.

In September 1992 only six mon-
ths after the Foun-dation opened
its doors Cesar Manrique was killed
a few yards away in a car accident.
Without his intuitive genius for en-
hancing without spoiling nature,
Lanzarote would today look just
like many other holiday resorts with
sunshine and nice beaches. Open
Monday to Saturday 10.00 - 18.00
hrs and Sunday 10.00 - 15.00 hrs.

Museo Agricola

El Patio

The buildings and grounds of El
Patio Farm Museum represent an
authentic and comprehensive re-
construction of traditional Lanzaro-
te folklore and culture including its
unique agricultural history. Take the
Arrecife-Tahiche main road, turn
right at Tiagua and follow the signs.

Mon - Fri10-5.30, Sat10-2.30.

Piracy Musenm, Santa
Barbara Castle, Teguise

Northern Route Teguise

The main road north from Arre-
cife leads to TEGUISE, the capi-
tal of Lanzarote for over 500 years
until ceding the title to Arrecife in
the middle of the last century. Mo-
orish corsairs attacked this old town
many times murdering, pillaging
and carrying its inhabitants off into
slavery. A small alley at the side of
the church in the main square is ca-
lled Sangre - Blood - on account of
Christian blood flowing through the
nearby streets on many occasions.
Opposite, the SPINOLA PALACE
fronted by two stone lions was the
home of a wealthy 19th century
merchant family which has been
restored and is open to the public.
Every Sunday and Public Holiday
a market is held in and around the
square.

The resort of Costa Teguise has
five beaches the largest of which is
Playa de las Cucharas.

Piracy Museum

Santa Barbara Castle
Standing on Mount Guana-
pay overlooking Teguise is strategi-
cally placed to overlook the coastline
on both sides of the Island and was
originally built to warn the Island ca-
pital below if pirates were sighted.
A Piracy Museum is located in the
medieval fortress with a wonderful
array of interactive screens, panels

_>
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and information boards with the
names and histories of some of the
most famous names of pirates and
privateers in maritime history. Bri-
tish and North African buccaneers
prowled the waters of the Canaries
in search of booty as well as attacking
individual islands such as Lanzarote
which suffered a series of devastating
raids from the 16th until the 18th
centuries.

The Pirates Museum open Mon-
day to Friday 9.00 - 16.00

Sunday and Public Holidays 10.00
- 16.00. Closed Saturday.

Timple Music Museum
Palacio Spinola, Teguise

This museum in the beautiful in-
terior of the 19th century Spinola
Palace is dedicated to the “tim-
ple” miniature guitar whose stri-
dent tones are known as the “The
Sound of the Canary Islands.” A
timple is an integral part of every
folklore group and the museum
traces its evolvement on the is-
land since the start of the last cen-
tury. Fifty-five instruments from
all over world are on display, all
of which create a similar sound to
the “timple”, the most well known
of these is the Hawaiian ukelele.
Open Monday to Friday 9.00 -
16.00 . Sunday and Public Holi-
days 9.00 - 15.00. Closed Saturday.
Haria

The road north passes Los Valles
an important agricultural village conti-
nuing past several laybys oftering com-
manding views across to the opposite
coast. Rounding some sharp curves cut
through the cliffs the road descends to
HARIA, nestling peacefully in the Va-
lley of 10,000 Palms. Reminiscient of a
North African oasis the town was a spa
for wealthy Canarians in the past. The
Artesanal Market every Saturday 10.00
—14.30 is rated 5 Stars by Trip Advisor;
Arts & Cratts Workshop Mon-Sat 10-
14.00, 16.00-20.00.
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Manrique House Museum
Follow the signs to the House
Museum of César Marique in Ha-
ria. It was the artist’s second home
where he spent the last few years
of his life having converted his ori-
ginal residence into the Founda-
tion at Tahiche which bears his
name. Everything has been left in
the original state it was in when he
died. Open 7 days a week, but ad-
vance purchase of tickets is recom-
mended due to limited capacity.

Mirador del Rio

Continuing northward past Ma-
guez village a road towards the cliff-
top leads to Guinate Tropical Park.
A short drive on the main road and
you arrive at MIRADOR DEL RIO,
a belvedere with breathtaking views
of the straights below and islands out
to sea. Open daily 10.00 - 18.00 hrs.

The Green Caves

The route continues down-
hill towards the GREEN CAVES,
(open daily 10.00 - 18.00 hrs.),
on the opposite coast over a region
known as Malpais de la Corona,
‘badlands’ caused by the eruption
of nearby Monte Corona. During
an eruption whilst debris is shot
out skywards, volcanoes also often
break out below ground, a molten
lava stream forging a tunnel. One
such volcanic tunnel, the Atlan-
tida, is below the earth’s surface

at this point which at 7 1/2 kilo-
metres is the longest in the world.

Jameos del Agua

This large grotto harbouring an
underground lake forms the last
section of the Atlantida Tunnel and
came into being when the molten
lava stream met the cooler waters
of the nearby Atlantic Ocean. An
amenity not to be missed in this
wonder of nature embellished by
Cesar Manrique, is the underground
concert hall located in a massive
volcanic cavern. Open daily 11.00 -
19.00 hrs. and Tuesday, Friday and
Saturday nights, 19.00 - 03.00 hrs.

The Cactus Garden

The route south passes through
several villages until reaching an
area where the fields are all planted
with cacti. Known as the ‘tunera’
cactus it attracts the female cochi-
neal beetle from which carmine
dye is extracted. Dusty white pat-
ches on the leaf indicate a colony
of this parasite and if crushed turn
to bright crimson. Guatiza village is
the centre of this cactus crop and
is the home of JARDIN DE CAC-
TUS - the CACTUS GARDEN -
the seventh and last of the Tourist
Centres, which opened in March
1990. Open daily 10.00 - 18.00 hrs.

Arrecife

Continuing south the road leads
past a white stone gateway leading
to Costa Teguise, one of the three
major tourist resorts on Lanzarote.
Arriving at the capital ARRECIFE,
home to half of the 70,000 inha-
bitants of Lanzarote, whose tree-
lined promenades and SAN GINES
Lagoon are beautifully landscaped.
A colourful street market takes pla-
ce on the promenade every Wed-
nesday selling traditional island
arts and crafts among other items.

The main shopping area is in



and around Calle Leon y Castillo
which has a drawbridge at one end
leading to SAN GABRIEL Cast-
le, the Arrecife History Museum.
A drive around the NAOS fishing
harbour past some abandoned
windmills leads to another medie-
val fort, CASTILLO SAN JOSE,
whose 18th century interior was
converted by Cesar Manrique in
1974 to house the International
Museum of Contemporary Art.
Open daily 11.00 - 21.00 hrs. On
the lower floor an excellent restau-
rant with panoramic views out to
sea. Open daily 10.00 - 01.00 hrs

Marina Lanzarote

Just a short walk from the town
centre along the seafront leads to the
shops and restaurants of the luxury
Marina Lanzarote, newly-opened in
October 2014. A first class selection

Charco de San Gines, Arrecife

of shops and boutiques overlooking
the colourtful tableau of transatlan-
tic yachts bobbing at their moorings

await the visitors as well as dining
facilities to suit every taste and
every pocket, offering everything
from local and international cuisine
to smart snack bars and cafeterias.

La Graciosa & Fuerteventura
Car Ferry Service

Lineas Maritimas Romero ope-
rate frequent sailings from Orzola
Harbour to La Graciosa as well as
excursions from Puerto del Car-
men.

The neighbouring island of Fuer-
teventura is only 12 minutes away
by Fred Olsen and Naviera Armas
car ferry with frequent crossings
from Playa Blanca to Corralejo. De-
parture and arrival times are conve-
nient for tourists wishing to spend
a whole or half day on Lanzarote’s
sister isle.

History - Culture - Arts & Crafts -

- ..

Tourist Attractions

Haria Artesanal
Market
Saturday 10.00 - 14.30

Taller de Artesania

Artesan Capital of Lanzarote
. I.*

—
Lo 4 N

Arts & Crafts Workshop
Mon-Sat 10.00 - 14.00
16.00 - 20.00

\ﬂ-nll..a-.unl_'-lmle nodeharia com
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Richard Maslonka Photo Collection

Donated to Memoria de Lanzarote
1,500+ Top Quality Shots of the Island and other Locations in the Canaries

Camel herder awaiting tourists in Timanfaya National Park

The late Richard Maslonka

26 Lancelot

By John Temple

Richard Maslonka was born in
Slovakia, (then, part of Czechoslo-
vakia) a few kilometres from Bra-
tislava, on the 21st April 1937. He
had a fairly normal schooling, after
which he studied and trained as a
construction technician, speciali-
sing in foundations and drainage.
Although quite talented in this ca-
lling, his two other particular inter-
ests were photography and music.

He married early, had a son, but
his musical bent overtook all other
interests and he formed a band, ba-
sed on the American Group “Blood,
Sweat and Tears”). He played the
tenor saxophone and had a trumpe-
ter, alto sax, two singers, and rhythm
section in his group. They managed

to escape the clutches of the Soviet
Union by sneaking into Austria and
thereafter performed generally in
US military bases and went on to
play in Germany, Belgium, the Ne-
therlands and Scandinavia.

But his interest in photography
never left him and he entered a com-
petition for one of the big Japane-
se camera manufacturers, which he
won. The prize was a complete set
of their professional quality equi-
pment and a choice of three areas
around the world in which to take
as many photos as he liked, but with
copyright of 100 chosen photos for
the company.

Richard gave up his band and
chose to photograph in the Canary
Islands, basing himself on Lanza-
rote. By this time he had acquired




German citizenship and he teamed
up with two other German photo-
graphers Luis Soltman and Reiner
Loos, to produce Travel Books about
various aspects of the Canaries. On
his own, he published calendars with
a photo for each month showing
some of the spectacular sights he en-
countered.

Maslonka became an avid trave-
ller, visiting most of the North and
South Americas, some of Africa, the
Indian sub-continent, SE Asia, Ko-
rea, China, the Philippines, Austra-
lia, New Zealand and many of the
Pacific Islands. It was in Bali, at the
approximate age of 53 that he su-
ffered a stroke which badly affected
the use of his right arm and finished
the possibility of ever playing the
saxophone again. His photography
was made much more difficult but
he managed sufficiently well to con-

Front cover of Richard
Maslonska’s book <7 Creations

of César Manrique” accompn-
nied by his photo of the artist

-»>
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Teguise Church in the main plaza

-5
tinue to make a living with it.

A fall in his shower in late 2014 left him
almost dead after three days on the floor
unable to move, but after three weeks of
intensive care in the General Hospital and
six weeks rehabilitation in the Hospital In-
sular, he regained his enthusiasm and see-
med destined to live for a few more years.
But suddenly in May 2016 he had a relapse
with multiple organ failure and succumbed
to it on 16 June 2016 at the age of 79. He
was very complimentary of the quality of
staff and treatment of the Hospitals who
treated him.

Richard Maslonka has left a veritable
treasure trove of his photographic work
on the Island. Shortly before his death he
gave this collection to the writer to make
as best use of it as possible. My friends
Stella and Robbie Robinson advised me
to contact Liz and Larry Yaskiel, of Lan-
celot Magazine, who recommended that
they be donated to the Insular Cabildo
Memoria de Lanzarote Digital Archives
where they can be properly catalogued
and used for the benefit of all those inter-
ested in the development of the Island.

i \\\\.‘% ‘h‘*\\"m%

A tmplztzonﬂl spinning loom

César Manvigque with the press and holidaymakers

Crta. Tias-Macher No. 110 '
Main Island road on right before TEI- 928
Puerto Calero tumoff Mon-Fri: 8:00 - 13:00 - 16:00 - 18:00

macher110@hotmail.com
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Cabildo Councillor
for Finance and Data
Storage, Luis Arriez,
expressed his appre-
ciation for the Richard
Maslanka  Collection.
In the photograph he is
seen with Jim Courvi-
lle-Curbelo, a resident
of San Antonio, Texas
who presented his fa-
mily tree to the Lanza-
rote archives.

Jobn Temple, accompanied by Liz and
Larry Yaskiel, presenting the Richard
Maslonka collection of over 1,500 photos to
Muavrio Ferver and Miguel Angel Martin
at the offices of Memoria de Lanzarote
located in the old Cabildo building in

C/ Leon vy Castillo, Arvecife. Photo Liz

John Temple first came to Lanzarote in 1985
to find a place in the sun where he could work
in peace on arbitration cases relating to dispu-
tes in construction contracts. In 1994 he retired
here as a refuge from the traffic and hustle of the
UK and still likes to return there time to time,
but not to live. As an enthusiast of jazz he was
first introduced to Richard Maslonka by Cordy,
who has been John’s life partner for the past 22
years.

John Temple’s magnificent and generous gift
of 1,500 high quality photos to Memoria de
Lanzarote will ensure that the name and life’s
work of his late friend Richard Maslonka will
be perpetuated for all time as part of the cul-
tural heritage of the Island he loved so much.
He expressed his delight at the enthusiasm and
professionalism of the directors of Memoria de
Lanzarote.

l'

THEWINES AND CELLARS

The wine cellars of La Geria
date from the end of the 1g9th
Century and currently this
Winery is one of the most
visited of Spain with some
300.000 people per year

. about.
la geria
= -
. lageria.com
Eiba Lt e Dheis e T: 928173178
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Geosite Timanfaya in the
Fire Mountains has been
a national park since
1974 and forms the major
tourist attraction on

Lanzarote
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Lanzarote Declared
UNESCO Global Geopark

Combining Conservation with

Sustainable Development
The Fire Mountains of Timanfaya are
an Extraordinary Geological Heritage

Photography: Centros Turisticos
Richard Maslanka, courtesy Memoria de Lanzarote

A Geopark is defined as a location where visitors can “feel, un-
derstand and discover, the geological history of our planet.” The
Sfollowing article explains which features of Lanzarote’s geology
have qualified the island to be declaved part of the United Na-

tions Global Geopark Network.

The project Lanzarote Geopark
which was promoted by the Insu-
lar Cabildo Council’s Casa de los
Volcanes was approved by Unesco
in 2015 which named Lanzarote
and the Chinijo Archipelago — the
isles of La Graciosa, Alegranza,
Montana Clara, Roque del Este
and Roque del Oeste - part of the
European Geoparks Network. The
Global Geoparks are single, unified
geographical areas where sites and
landscapes of international geologi-
cal significance are managed with a
holistic concept of protection, edu-
cation and sustainable development.

Nature and Culture

The recognition of Lanzarote and
its small islands as a Unesco Global
Geopark in addition to its recogni-
tion as a World Biosphere Reserve
by the same entity in 1993, is mainly
due to the huge value of its natu-
ral and cultural heritage and to the
people’s capacity to promote and or-
ganise a social economic model based
on tourism.

A model seeking to harmonise the
preservation and protection of the

natural heritage of the island with a
quality tourism industry and capaci-
ty to promote key traditional sectors
and develop new activities related to
sport, cultural, culinary and to scien-
tific tourism which includes interest in
visiting and exploring scientific land-
marks, monuments and museums.

Lanzarote’s Major

Geological Features

The Geosites are: La Geria which
is the largest field of wind disper-
sal in the Canary Islands in terms
of surface and thickness. Known as
tephra, called picén or rofe by the
residents of Lanzarote, this frag-
mental material was produced by
the volcanic eruption of Timanfa-
ya 1730-1736. Los Hervideros is
characterised by a cliff derived from
the historical lava flows of Timan-
faya, which are very thick at this
location. Coastal erosion processes
caused the flows to form passages
for water infiltration. On days of
heavy swell, ocean spray foam rea-
ches several metres in height over
the external surface of the flows.

-
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The volcanic landscape acts as a backdrop for the rocky shoveline

-

El Golfo has an interior lagoon
known as the Charco de los Clicos,
of a greenish colour caused by al-
gae and is separated from the sea
by a beach of pebbles. Cones of Ti-
manfaya includes La Caldera de los
Cuervos, which initiated the erup-
tion in 1730 and Caldera Colorada,
located nearby, corresponds to the
last volcanic pile formed during the
final stage of the eruption in 1736.

Historical Eruptions
They are the representative cen-
tral vents of the beginning of the
largest historical eruptions in the
Canary Islands. Calderas Quema-
das, their alignment forms a small
volcanic chain formed by four ring-
shaped volcanic piles which deter-
mines the main direction of the
eruptive fissure that gave rise to
the historical eruption of Timanfa-
ya. This is part of Geosite VC007,
Timanfaya National Park, recog-
nised as of national importance.
La Caldera de los Cuervos was
the one that initiated the eruption
El Jable is a passage of acti-
ve Acolian sand that crosses the

32 Lancelot

The Saltpans of Janubio attract wild ducks and other waterfowl

island from north to south from
Caleta de Famara to Playa Honda-
Arrecife. El Jable is still very active
and its activity is easily visible
to the human eye. It is especia-
lly representative of the Aeolian
dynamic of the eastern islands
and one of the largest geosites
in extension of the inventory of
Lanzarote. Risco de Famara is

a large cliff 25 kilometres long
and 400-600 metres high and its
origin is linked to a great lands-
lide. It extends parallel along the
current coastline showing steep
escarpments along most of it
that stretches continuously, which
lends landscape homogeneity. The
Famara Massif was formed bet-
ween the two main eruptive cycles.



Geosite La Geria wine cultivation rvegion is unique in the world
and is described as o Unique Cultural Adaption

P S

UNESCO Global Geoparks em-
power local communities and give
them the opportunity to develop
cohesive partnerships with the com-
mon goal of promoting the area’s
significant  geological processes,
features, periods of time, historical
themes linked to geology, or outs-
tanding geological beauty. They are
established through a bottom-up
process involving all relevant local
and regional stakeholders and au-
thorities in the area (e.g. land ow-
ners, community groups, tourism
providers, indigenous people, and
local organizations). This process
requires firm commitment by the
local communities, a strong local
multiple partnership with long-
term public and political support,
and the development of a compre-
hensive strategy that will meet all of
the communities’ goals while show-
casing and protecting the area’s
geological heritage.

>

Avda. Las Playas, 88 Puerto del Carmen
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Sustainable Hotels — An Essential Ingredient
at a Recognised Geopark Destination

One of the most important ele-
ments of the recognition of Lanza-
rote and the Chinijo Avchipelago
as a Geopark is that holidaymakers
who are attvacted to eco-touvism
destinations ave able to find suito-
ble accommodation at hotels which
practice the efficient management
of basic natural resources. The
majorvity of Lanzavote’s leading
establishments have received the
Spanish Minastry of Touvism’s
SICTED Award for Excellence
in Destination for having achie-
ved the highest standard of qua-
lity and professional service. They
can truly be described as Geopark
Hotels.

Geopark Chinijo Archipelago

®Hotel Lancelot £ »

Tourism Award

* % * T hree decades of excellence 2014

In the heart of Arrecife overlooking Reducto Beach
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UN World Tourism
According to the United Nations
World Tourism Organisation, the
business volume that tourism is ge-
nerating today equals or even surpas-
ses that of oil exports, food products
or even automobiles. A primary
goal in sustainable development has
been to ensure that tourism pro-
tects and sustains the world’s natu-
ral and cultural resources and meets
its potential as a tool for poverty
alleviation. Based on these princi-
ples, Unesco declared Lanzarote a
World Biosphere Reserve in 1993.
This distinction was awarded due
to the efforts of César Manrique in
tandem with the Lanzarote Cabil-
do, by imprinting the philosophy
of harmony between Man and Na-
ture upon the collective conscien-
ce of the inhabitants of the Island.
This principle resulted in conser-
vation of the environment practises
in areas such as to restrict develo-
pment in line with available infras-
tructure; careful management of the
reduction and disposal of wastes;

adopting wind and solar energy-
efficient practises thereby minimi-
sing environmental risks and un-
dertaking “green” marketing which
includes providing complete and
credible conservation information

e — _..-#'“'E'::n"p'.niu_g

Ficlds of

tunera
cactus at
Guatiza

for visitors to the island. In the 23
years that have elapsed since Lan-
zarote was declared a World Bios-
phere Reserve the island has main-
tained its reputation as a pioneer in
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the field of Sustainable Tourism as
the first commercial tourism desti-
nation in the world to do so. This
honour is reserved for establish-
ments whose management operate
an eco-efficiency policy resulting in
minimum pollution due to the maxi-
mum use of alternative resources.

Local Hotel Industry
Lanzarote’s hotel industry has
been at the forefront of provi-
ding the best facilities to attract
eco-tourism to the island. Eco-
tourism is best described as an
alliance between conservation of
the environment and travel. To
practice co-efficiency developers
need to consider the environment
creatively throughout project de-
sign, construction and operation.
Once completed, those respon-
sible for delivering services and
products to tourists must exa-
mine their operations in light of
sustainable resource management.

Flowers bloom after a rave spell of mmfﬂll

SPEL Overseas Promotion
SPEL, the Lanzarote Cabildo
overseas promotion arm under
Tourism Councillor Echedey Eu-
genio with the day to day running
in the hands of Managing Director
Héctor Fernandez has an executive
board comprising public officials as
well as representatives from the ho-
tel sector who jointly fund the ope-

ration. They are very much aware
that the classic definition of a ‘sun
and beach’ vacation destination
attracts holidaymakers to the glo-
rious spring-like climate and glo-
rious beaches of the Canary Islands.

However, in addition they take
into account that today’s holiday
market is much more demanding
than in the past and bear in mind

m Olympic-size

|
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Barcel6 Lanzarote Resort

The best choice for a family
holiday with activities for all ages.

.-'f'-v._nnda de I Mar 5, C:usta Tequise
34) 928 501 329 Fax: (+928) 591 337
Email: lanzarote.res@barcelo.com

Top Class
cycling centre,
gym and

heated pool.

Occidental
Lanzarote Playa

A highly recommended hotel with superb
facilities, diverse cuisine and an excellent
entertainment programme.

Occidental

BETELS & DL

Avda. Del Mar 6 Costa Teguise
Tel (+34) 928 500 410 - Fa: (+34) 928 590 791
www.barcelo.com | Email: lanzaroteplaya@occidentalhotels.com




COME AND ENJOY THE GASTRONOMIC SHOW KM CERO
EVERY LAST SATURDAY OF EACH MONTH
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KILOMETRO
FINCAPEUGA

A UNIQUE GASTRONOMIC EXPERIENCE WHICH INCLUDES A GUIDED TOUR* WITH OUR CHEF
AROUND THE DAIRY FARM “FINCA DE UGA”", AS WELL AS AN EXQUISITE MENU AT ISLA DE
LOBOS USING LOCAL PRODUCE FROM LANZAROTE AND TRADITIONAL HOMEMADE
RECIPES WHICH ARE TRANSFORMED INTO INNOVATIVE, MOUTHWATERING DISHES.
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DINNER + WINE TASTING 82€ HAS AN EXTRA COST OF 15¢ PER PERSON
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when improving and adding faci-
lities for tourists, SPEL works on
the principle that eco-tourism in
natural areas is distinguished by
its emphasis on conservation, edu-
cation, traveller responsibility and
active community participation.
Specifically ecotourism possesses
the following characteristics: cons-
cientious, low-impact visitor be-
haviour: sensibility towards, and
appreciation of, local culture and
bio-diversity in tandem with sustai-
nable benefits to local communities.

Eco-System and Culture
The Global Sustainable Tourism
Council (GSTC) establishes and
manages global sustainable stan-
dards with the aim of increasing
sustainable tourism knowledge and
practices among public and private
stakeholders. They have established
the guiding principles and minimum
requirements that any tourism busi-
ness or destination should aspire to
reach in order to protect and sus-

Foothills of Timanfaya

tain the world’s natural and cultural
resources, while ensuring tourism
meets its potential as a tool for con-
servation and poverty alleviation.

Lanzarote has long realised that
increased tourism to sensitive natu-
ral areas without appropriate plan-
ning can threaten the integrity of
eco-systems and local cultures. An
increase in visitors to sensitive natu-
ral areas can threaten the integrity
of eco-systems and lead to signifi-
cant environmental degradation.
On the other hand well managed
eco-tourism can provide much nee-
ded revenues for the protection of
national parks, as is the case with
Lanzarote’s most visited tourist
attraction the Fire Mountains in
Timanfaya National Park, which
might not be available from other
sources. Moreover, eco-tourism
can increase the level of education
and activism among travellers, ma-
king them more enthusiastic and
effective agents of conservation.

Nowadays, before holidaymakers
decide on a destination they want

3 A}*ck.irecty_re

T At T
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Federation of Lanzarote
Tourist Businesses

Aetur offers comprehensive advice for starting
up new Tourist Sector businesses in the Canary
Islands; the required legal obligations for
registration with the Hacienda and Social
Security; Employment and Self-Employed
assessment, as well as guidelines for quality
and standards.

Membership of Aetur is open to anyone
associated with the tourist industry

For more information
928 811 654 or 928 800 456
www.aetur.es




to know what there is to do besides
“sun and beach.” The Canary Is-
lands have several decades of expe-
rience in attracting holidaymakers
from the UK and Ireland, Germany
and Scandinavia but new desti-
nations are emerging all the time
equipped with the very latest infras-
tructure and to be able to compete
we must satisfy the demands of our
traditional guests in Europe at the
same time as appealing to potential
new markets like China and North
America.

Tourism Lanzarote does not rest
on its laurels based on the geo-
graphical location of the Canaries
to increase its market share but is
constantly on the lookout for in-
novation in the diversification of
activities for holidaymakers to suit
every taste and every pocket. SPEL
is in the vanguard of the use of new
technological advances, which con-
tinue to grow day by day, but always
in harmony with conservation of
the environment on the principle of
sustainable tourism.

300 volcanoes dominate the landscape

Luxury Marinas

The latest entities to join SPEL
in its European Sports Destination
bracket are Lanzarote’s three luxury
marinas which between them attract
over 2,500 yachts to the island every
year. Over the past few years sustai-
nable tourism has been on an upward
spiral as a result of which consumer
demand is growing, travel industry
suppliers are developing new green
programs, governments and inter-
national agencies are creating new
policies to encourage sustainable
practices in tourism. But what does

“sustainable tourism” really mean?
How can it be measured and credibly
demonstrated, in order to build con-
sumer confidence, promote business
prosperity and foster community be-
nefits for the local community.

Ecology Hotels

Lanzarote has long realised that
ecology is a very strong trend as ca-
ring for the Earth has become an
ideal of many. As a result, sustaina-
ble eco-hotels have become an in-
creasingly popular alternative in the

-

€9 AEQUORA LANZAROTE

SUITES

SENTIDO AEQUORA Lanzarote ****
Perfect holidays for the whole Family

Close to Pocillos Beach and Downtown Shopping

5 pools 4 heated - Tennis, basket and football courts
Adult pool with water jets & Kiddies pool, bubbles pool and play area

C/ Urano, s/n Puerto del Carmen

| Tel: +0034 928 514 300 |

www.slasuiles.com

Local and International cuisine - Lavish breakfast buffet
A la Carte Don Paco Spanish Restaurant - Show cooking
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tourism industry, the increase in
demand has led therefore to a large
range of hotels with planet-friendly
options for all requirements.
According to the Royal Spanish
Academy, one of the interpretations
of the term ecology includes “the de-
fense and protection of nature and en-
vironment.” To be green is to defend
and protect our natural surroundings
so that making contact with nature is
an inherent factor of our holiday in
as much as it provides us an oppor-
tunity to participate in environmental
conservation. In order to help consu-
mers identify sustainable tourism des-
tinations, standards set down by the

Geopark La Graciosa
le as seen from the
rador del Rio

GSTC serve as basic guidelines.

Natural Environment

The Global Sustainable Tourism
Criteria for Destinations were
conceived as the beginning of a pro-
cess to make sustainability the stan-
dard practice in all forms of tourism.
Sustainable hotels follow strict
green guidelines to ensure that their
guests are staying in safe, non-toxic
and energy-efficient accommoda-
tion. Establishments are expected
to meet most of the following cri-
teria: Dependence on the natural
environment; Ecological sustaina-
bility; Energy-efficient lighting; Re-

newable energy sources like solar or
wind energy; Proven contribution
to conservation; Provision of en-
vironmental training programs for
the staff; Incorporation of cultural
considerations; Bulk organic soap
and amenities instead of individual
packages to reduce waste; A towel
and sheet re-use alternative where-
by guests can tell housekeeping not
to change slightly used items in or-
der to reduce water consumption.
In an effort to come to a common
understanding of sustainable destina-
tions, the GSTD believes there are
the minimum undertakings that any
tourism management organization
which wishes to be sustainable should
aspire to reach. To satisty the defini-
tion of sustainable tourism, destina-
tions must take an interdisciplinary,
holistic and integrative approach
which includes three main objectives:
to demonstrate sustainable destina-
tion management (as mentioned abo-
ve) and to maximize social, cultural
and economic benefits for the host
community while minimizing nega-
tive impacts. >
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www.h10hotels.com / T (34) 902 100 906 / reservas@hi0hotels.com

Tenerife - Lanzarote - Fuerteventura » La Palma * Gran Canaria - Mallorca - Costa del Sol
Costa Daurada - Riviera Maya (Mexico) - Punta Cana (Dominican Rep.) * Cuba
Barcelona - Madrid - Seville - Rome - London - Berlin « Lisbon



On the cutting edge of building for Lanzarote

Urbanisations, Leisure and Recreation ]

¥
Areas, Sports Grounds, Asphalting, F
Hydraulic Cementation, Buildings,

Airport Runways and Terminals,

Quarrying and Earth Moving, Repair and

L, 2
# " Casals snd Marhasrs Maintenance of Public Spaces,
! 2 » Cruiseline Terminals, Harbour Loading
¥ : £ Facilities, Paving, Street Lighting, Parks,
= E2 Urbanisations, Leisure and Recreation

Areas, Sports. Grounds, Asphalting,

Hydraulic Cementation. Buildings, |

Airport Runways and Terminals.

NO A
_ -

Ctra. Arrecife a Yaiza Km. 5 | 35509 Playa Honda Industrial
Tel. 228 82 29 70 Fax: 928 82 15 83 | E-mail: info@horinsa.es

Est. ‘I?:!

MATILDA

HAS DEFEATED THE ;
ELP HATILDA!

NET-NIPES MONSTER 30 K01 16

USING ONLY THE BIN. THE ET-HES HONSTEL

REMEMBER - WET-WIPES GO IN THE BIN.

Even If wet-wipes cre bicdegradabie, It tokes such  long ime for e o
decompose fhat if we throw them down the follet they wil dog up our pipes

anc domoge our enviranmiant,

P = DISCOVER ITOM:
lakzarly www conclgesfiononzarotees
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SMART HOTEL Project for Lanzarote,
the “Intelligent” Biosphere Reserve

Asolan President Susana Pérez

Asolan  first introduced the
SMART HOTEL concept in 2015
in tandem with the Institute for Res-
ponsible Tourism, ITR, to ensure that
visitors to the island enjoy the very la-
test technology and innovation when
staying at local hotels. It involves the
installation of data networks to carry
phone calls, video and internet con-
nections to connect individual rooms
to network servers which can now
keep track of guests’ preferences and
change the room conditions suited to
them for on any future visits.

Some state-of-the-art equipment
can also personalise the electronics
in the rooms so that the music of
John Coltrane, for instance, greets
jazz buffs when they enter their
rooms! They also allow hotels to
connect, the lights, air-conditioners
and other room devices to a central
computer so that they can be remo-
tely controlled or monitored.

A second phase of this concept is

o\

ASOLAN

Kiaciie ot vl i P, di
Hoteien i Apartamenion de Lanraris

Canarian Government Tourism Councillor Maria Tevesa Loven-
z0 and Cabildo Tourism Councillor Echedey Eugenio with Asolan
President Susana Pévez durving a televised debate on “Canarias:
Smart Tourism” Hotels under the auspices of Telefonica

“r | T

- -
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Asolan was present during the presentation of the “Smart Ho-
tels” Project together with representatives of the Cabildo and
Responsible Tourism authorities. A debate on Sustainability and
Energy Efficiency was also hosted by Asolan

already materialising in a 2016/17
project financed by the Lanzarote
Cabildo entitled “Smart” Policy and
Management for the Tourist Sector
to continue updating the required
rapidly advancing technology and
improve the experience of cliente-
le at hotels. This will promote the
competitiveness of the Island and
clearly demonstrate why “Lanzarote
is Different”. Among participating
establishments on Lanzarote are Club

La Santa, La Isla y El Mar Boutique
Hotel, Relaxia Lanzasur, Las Acacias
and El Guarapo Apartments.

The introduction of “Smart Ho-
tel” by Asolan, continues to set the
excellent standards for the Island as
a quality tourist destination as it has
done in the past with distinctions
such as: “Reserve of the Biosphere,”
“Sustainable Tourism” and “Geopark
Lanzarote” in conjunction with the
Global Sustainable Tourism Council.

)

ASOLAN

Kncriscitn inwda de [ mpreanics de
Hetekes p Apadtarnanton de Lantarots

www.asolan.com

BookinglLanzarote.com

M:'r:r*q C%’r’i

EHJDL} your Begt |—ID|]¢:1.::|L}£
under tlwe Sun O]E bnzavote! |
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R
EL ALAACER

LANZAROTE

El Aimacén, the meeting point for culture in Lanzarote

The Center for Cultural Innovation, El Almacén is a historic building located in the city of Arrecife, which
consists of two art galleries, a cinema, a bar restaurant, and various rooms designed to promote contemporary
culture. A space designed by César Manrique in 1974 and recently remodeled by the Cabildo of Lanzarote.

ART / MUSIC / CINEMA / THEATRE / TECHNOLOGY / GASTRONOMY

T C/ José Betancort, 33

35500 Arrecife

ﬁi‘fﬁﬂfﬂgﬁﬁmﬂiﬁﬁ E e Phone: (+34) 928 831 507
: CABILDO DE LANZAROTE CULTURA LANZAROTE cicelalmacen@cabildodelanzarote.com

www.culturalanzarote.com



A RREZC

If you don't visit Arrecife...

...you'll never truly know Lanzaro’re

| A CULTURAL HERITAGED
' SHOPPING
LEISURE AND
DINING
IN THE CAPITAL




Info and booking:
info@centrosturisticos.com
TIf. 901 200 300
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Experience the beauty of
Jameos del Agua, combined
with the magical effect of the
natural surroundingswhilst
enjoying a wonderful evening
of music and delicious cuisine.

CONCERT with the timple,
traditional Canarian instrument,
as main instrument

of the performance

yTuesday: 20.00 - DOBOI-
entry + gastronemic menu
+ concert + DJ session: 37,90 €

»Saturday: 20,00 - 00300,
entry + concert: 9 €

(with the option of dining
a la carte and including a
drink)

ik
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. Centros de Arte,
Culturay Turismo

Cabiido de Lanzarote | [2£]

www.cactlanzarote.com | €3 (0 (2) (D) cACTLanzarate
Centros de Arte, Cultura y Turisme de Lanzarote
@ Jameos del Agua
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@ Record 15m Holidaymakers in the Canaries in 2016

world s > Million from the UK - Leading Country for 3 Decades
mie  ABTA Confirms a Further Incvease of 37% in 2017

Photos Nacho Gonzailez

The President of the Canarian Government
Fernando Clavijo opened the Islas Canarias
stand. Besides thanking British holidaymakers
for their loyalty to the Canaries he also invited
the UK leisure sector to invest in the region un-
der ZEC legislation which offers beneficial con-
ditions and a low tax rate on profits. Tourvism,
Culture and Spovts Councillo, Maria Tevesa
Lovenzo veferred to the Sun and Beach PLUS
Holiday Campaign which offers holidaymakers
a widely diverse selection of opportunities to en-
joy land and sea sports as well as traditional
culture and culinary activities all year round.

36% of the total workforce of the
Canary Islands, which numbers
280,000 people, are employed in
the tourist industry

._._J

The Canarian President and Tourism
Councillor meeting with the chief execu-
tives of ABTA, the UK s largest travel

association

48 Lancelot

Spanish Ambassador Federico
Trillo, Canarian Government Pre-
sident Fernando Clavijo, Canarian
Tourism Councillor Maria Tere-
sa Lorenzo, Promotur Managing
Director Maria Méndez with Ma-
naging Director of Thomas Cook,
Bjorne Sanstrom and Commercial
Director of British Airways Colm
Lacey. The latter explained that
Brexit had not affected tourism
to the Canary Islands because the
three financial priorities of the ave-
rage UK houschold are, Mortga-
ges, Cell Phones and Holidays!

Canarian Government President ClﬂVZ]O, Tomfzsm
Councillor Maria Teresa Lovenzo, Lanzarote
Tourism Councillor Echedey Eugenio, Tourist Cen-
tres Managing Divector José Juan Lovenzo and Tias
Tourism Councillor Amado Vizcaino



Record 1.3 Million Brits Holidayed on Lanzarote in 2016 2

13% Annual Increase Unaffected by Brexit apt
Canarias
The Lanzarote delegation was
headed by Tourism Councillor Easy]Jet
Echedey Eugenio, Managing British Airways
Darector of “Spel” Tourism, Monarch
 Héctor Fernandez and Tourist Ryanair
. Centres Managing Director Wizzair
José Juan Lovenzo Monarch
Thomas Cook,
Lastminute.com
Sunway
Jet2.com,
Rumbo
BarrheadTravel
Alpharooms.com
ViaSale Canarias
On the Beach
Itaka
The Tourism Lanzarote Promotion team led by Managing Lowcost Holidays
Director Héctor Fernandez met with every major aivline and Air Berlin
tour operator who each confirmed an increase in capacity to the Thalasso No. 1 Karaval
Island in the coming year Cslhieaar
s . . ) o TripAdviser
17 Million Brits Holidayed in Spain in 2016 Eurosport TV

82% Repeat Visitors — 40% Minimum 7 Times!

fesss An | ; o

Cabildo Tourism Councillor Echedey Eugenio with Town Hall Tourist Councillors, L-R, Amado
Vizcaino, Soraya Brito, Olga Caraballo and Antonio Callero at the Lanzarote stand

. vany 150G E: iy oy c o G
Canarian s Car - W /?.,/ 2 Statistics WTM
Government i = L'|L',-'i]i London 2016
Tourism Coun- Gy A5 > 37th Annual Fair
rarary 1SIAN
cillor il ":-‘""_r} Excel Centre
yanecd ame, Canary Wharf

visited the | " gt Rl e i vood compan

) 4,600 Exhibit
stand of Cicar, xhibitors

182 Countries and

the Lanzarote- Regions
founded car | 2,700 Press
hive firm .. »  Representatives
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Lanzarote Cabildo World Tourism Day

AlLprizewinners
with the authorities

Awards at Jameos del Agua
2016 “Isla de Lanzarote” Trophy Awarded to Ryanair

Photos: Jesus Porteros / Jesus Betancort / Liz

Ryanair Executive Luis Herndndez
with Canarvian Tourism Councillor Ma-
ria Tevesa Lovenzo and Cabildo Presi-
dent Pedro San Ginés

The Isla de Lanzarote Trophy was presented
to Luis Fernandez, Routes Development Ma-
nager of Ryanair by Canarian Tourism Counci-
llor Maria Teresa Lorenzo. The jury consisting
of the Spel Overseas Promotion Board of Di-
rectors comprising members of the public and
private sectors made their decision based on
the note of confidence the Irish airline had dis-
played by making Lanzarote a base for its ope-
rations and significantly increasing the amount
of connections between the island and a multi-
tude of airports throughout Spain and the rest
of Europe. Ryanair is currently responsible for
25% of all air traffic at Lanzarote Airport (soon
to be renamed for César Manrique).

50 Lancelot

Conavian Government Tourism
Councillor Maria Tevesa

Lovenzo points to the tourist
industry playing the pivotal
role in the economy of the
Canary Islands. Over the
past five years visits by holi-
daymakers to the region had
visen by 25% to veach the ve-
covd figure of over 14 million
for 2016.

President Pedro San Ginés
declaved that the Insular
Cabildo is following the path
of Clean and Renewable
Energy which accentuates
our slogan “Lanzavote is Di-
[ferent.” Being declaved an
Isle of the Biosphere and a
Geopark by Unesco is o legacy

Calbildo Vice Presi-
dent Jos¢ Juan Cruz
presented Bernard
Gaziello of Tequise
with his award as
one of the principle
promoters of Lanza-
rote as o European
Sports Destination
in the field of wind-
surfing.

of the principles and vision of
the great César Manrique.

Tourism Councillor Echedey
Eugenio pointed out that the
two and half million annual
visitors to Lanzavote provide
two and a balf million veasons
to continue to aim for Quality,
Excellence and Innovation. Suc-
cessfirl international campaigns
have been mounted in several
categories:  European  Spovts
Destination for land and sea
sports; Lanzarote Film Com-
muission offeving a unique volca-
nic landscape for films; Saboren
Lanzavote as a culinary tourvism
destination and a Conference
and Events venue with spring-
like weather all year round.



“Personalities” Distinction
Parathlete Lionel Morales re-
ceived his award from Cabildo
President Pedro San Ginés for
achieving 7th place in the swim-
ming event at the Paralympics in
Rio. This brave young man, who
lost his leg in a traffic accident,
was the only amateur in the final,
all the other competitors were
professionals, so coming 7th be-
lies his incredible achievement.

Haria Mayor Marciano Acuna
and Eusebio Romero of the fo-
Iklore group Malpais de la Coro-
nawho received the Special Men-
tion for their contribution to the
history of traditional clothing
worn by the singers and dancers
which are exhibited throughout
the island as an example of the
clothing of the islanders over the
past two centuries.

Cabildo Tourism Councillor Eche-
dey Eugenio presented the Distinc-
tion for Tourism award in the Events
category for the “Concierto en Vela”
to the founder of the Lanzarote Clas-
sical Orchestra Roberto Fuentes and
artistic director Ayoze Rodriguez ac-
companied by Rafael Juan Hernan-
dez, Arrecife Tourism and Culture
Councillor, who has sponsored this
“Concert Under Sail” at the Charco
de San Ginés for the past three years
attracting an audience of thousands
including many holidaymakers.

TR
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Teguise Tourism Councillor An-
tonio Callero presented the Special R
Mention award for the traditional
arts and crafts in the Municipality of
Teguise to Efigenia Torres of the Ar-
tesanos de Teguise. Among the most
outstanding cultural legacies are the | -
Timple by Simon Morales and Pot- .

tery by Dona Dorotea Armas. L
A

Mayor of Tias, José Francisco Hernandez,
presented the Distinction for Tourism prize
in the category of Company to Catalina
Martinez for the Boutique Hotel La Isla y
el Mar in Puerto del Carmen for its recogni-
tion by the Biosphere Responsible Tourism
Authority and for being voted among the
10 best hotels in Spain for refurbishment
and sustainability.

San Bartolomé Tourism Councillor Isabel
Sosa with Esteban Gil whose Molino de D. José
Maria Gil received a Special Mention for the
historical role played by this mill which ground
the famous gofio cereal which was the staple
diet of the Guanche original inhabitants. Con-
sisting of maize or barley, roasted then ground
to flour, gofio is still very popular nowadays
as a breakfast cereal, a thickener for soups, as
biscuit dough and in dumplings.

Yaiza Mayoress Gladys Acuna with the
representative of the camel herders of Uga,
Marcial Vinoly, who received the Special
Mention for the Fiesta de la Vendimia
which takes place annually at Bodegas La
Geria where the camels bring in the gra-
pe harvest watched by many hundreds of
tourists who also participate in the grape
stomping ritual. »>
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g Annual Las Caritas Grape-Treading Festival in the Wine Region

-5

Held every year on the
17 August, the saint’s day of
Las Caritas, Bodegas La Ge-
ria holds a traditional grape-
treading fiesta. Located in the
heart of the wine-growing
region, the bodega attracts
300,000 visitors a year — the
highest amount of any winery
in Spain. Among them, a lar-
ge amount of holidaymakers,
especially from cruiseliners.
Lanzarote’s traditional wine
growing area was created by
nature in the Fire Mountains
following a six year period of
intermittent eruptions in the
Fire Mountains from 1730 to
1736.

Bodegas La Geria, which
occupies 5,525 hectares of
land, is very close to Timan-
faya National Park and was
originally built by the Rijo
family at the end of the 19th
century. The current proprie-
tors, the Melian family, pur-
chased the winery in 1993
and installed the latest state-
of-the-art wine-making ma-
chinery whilst respecting the
ancient traditions of local wi-
nemaking.

‘
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A member of the Bodega staff joins Ramon Melian and several
tourists, 300,000 of whom visit La Geria each year, the highest
amount of visitors to amy winery in Spain. Photos Liz

Jacqueline and Monique on

holiday from Paris with Marcinl
Vizioly who has been leading the

camels at the fiesta for the past
16 years

Jack with his wife Sandra
and dawgthers from
Cardiff were passengers on
a cruise-liner making o
dny trip to Lanzarote

Malpais de la Corona Folklore Singers and Dancers Haria
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Malpais de la Corona received the 2016
World Tourism Day Award for their contri-
bution to Lanzarote culture. Their costu-
mes are based on the traditional Lanzarote
dress of the 18th and 19th centuries based
on research by historian Ricardo Reguera.
In their quest for authenticity the group’s
attire was woven on an original working
loom, especially assembled for this purpo-
se. The head covering of the male members
was that worn by the men of Lanzarote and
Fuerteventura whereas the women’s straw
hat and mantilla veil was exclusive to Lan-
zarote. Originally the straw was worn to
enable women to carry loads on their heads
and to shield their faces from the sun.



Tourist Centres Awarded Canarian Government Gold Medal
Half a Century of Attracting Quahty Tourlsm to the Island

Cabildo President Pedro San Ginés
invited the longest sevving members
of the Centros Turisticos to accept the
prize on behalf of all employees who
had worked at the attvactions for the
past five decades. He refevrved to the
7 Centves as amony the most unique
site-specific natural spaces to be esta-
blished in Spain duving the second
half of the 20th century.

A delegation of Tourist Centres person-
nel led by Cabildo President Pedro San Gi-
nés, Tourism Councillor Echedey Eugenio
and Managing Director José Juan Loren-
zo, travelled to the awards ceremony at La
Oliva, Fuerteventura to receive the trophy
from the hands of the Tourism, Culture
and Sports Councillor of the Canarian Go-
vernment Maria Teresa Lorenzo. She refe-
rred to the Centres as an everlasting gua-
rantor of the quality tourism promoted by

César Manrique who created natural spa- ) Jo Councillor Echedey Eugenio said that
ces which are visited yearly by 2 million vi-

sitors from all over the world. In addition, the award is in recognition of the work carried out
these sites are considered as representing by all members of the staff over the past 50 years

the true identity of the brand Lanzarote as  imbued with the same enthusiasm as shown by César
a tourist destination. Manrique when he created the Centres.

The Timple Miniature Guitar Originated in Teguise

“Voice of the Canary Islands”

Teguise was the birth place of the Timple miniature gui-
tar for which it was awarded the 2016 World Tourism Day
Award, the sound of the instrument is known as the “Voice
of the Canary Islands. According to Town Historian Francis-
co Hernidndez, Simén Morales, born in 1897, was the first
person to build a Timple and he and his son Manuel, better
known as Juanele were the best known proponents of the ins-

trument for a period of seventy years. Juanele continued

the family tradition in a workshop close to the Vera
Cruz Church operating an ancient foot-operated
lathe without the assistance of any measuring
instruments using the skill and craftsman-
ship he learned from his father. The

Ayuntamiento is in the process of

awarding Simén Morales the title

of Illustrious Citizen of Teguise for

Benito Cabrera, master timplist

and curator of the Timple Museum ot
Teguise, during a concert at Jameos del
Agun. The Lanzarote-born musician has
given concerts throughout the Canary his pioneering work on the Timple,
Islands and on the mainland as well as the lead instrument of all folklore
in the United States of America groups in the Canary Islands.
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A Warm Welcome for the Festive Season and the Coming Year
Lanzarote Hotels Practice Responsible Tourism on a Geopark Island

Without an attractive environment theve would be no tourvism, which is why Lanzarote
hoteliers play an active vole by carrying out sustainable business practices. They have also
enconraged conservation of the envivonment by pioncering Biosphere Hotels, the first tourist
destination in Spain to introduce this category.

Hotel Costa Calero Thalasso & Spa
L2 B X

Set in a dream setting at Puerto Calero
Marina, four poals, superb cuisine,
Thalasso-5pa &
Wellness Centre,
exotic tropical
gardens

Guillermo
Fementas
Hotel Manager

Hotel Lancelot™**

Located overlooking Reducto Beach
close to the heart of downtown
Arrecife shopping district, tourist
attractions and historic sites

J. Carlos Cruz
Hotel ManagerlP

Mansion Nazaret***

Nazaret Apartamentos
Fully-equipped apartments in the centre
of Costa Teguise oftering traditional
Canarian architecture and three
swimming pools. Trip Adviser
Certificate of Excellence

. g | 1 -ill
; "':LT"E'!!IMH I k
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Lanzarote — “Unesco Model for Sustainable Tourism”
Prize-Winning Hotels Win Quality Awards for Customer Satisfaction
According to the latest industry trends, tourist nowadays ave highly knowledgeable about an

appreciation of the environment and choose to holiday at a vesort wheve the hotel industry and the local
authorities vespect the economic and social-cultural objectives of the local inhabitants

Princess Yaiza Hotel *****
“We spent four amazing nights
and thoroughly enjoved our stay
in this fabulous
hotel, the pertect
place to spend some
time in Playa Blanca.
*Make this vour first
choice™. Trip Adviser
Javier Suarez
GeneralManager

Hotel Lanzarote
vi"agc SR

Hotel Las Costas

#* % #

Puecrto del Carmen.
Totally upgraded
facilities in all three
tourist
establishments
offering clientele
relaxation as well as

Aberto Reyes

facilities for active-  General Manager Antonio Cabreva
mind holidaymakers  Hibiscus Hotels Group Hotel Manager

Barceld Lanzarote Resort

Lk 2

Spacious, open-plan hotel
offers a full programme of
activities and entertainment.
Beautiful spacious gardens
with Balinese beds and pools
Hotel Manager as well as other on-site sports
A el Herreras facilitics, plus excellent buftet
2 restaurant

Occidental

Lanzarote Playa ****

An idvllic beachside location

with private access to beautiful

sands offering a wide range of

activities. Our statt are highly

rated among guests tor their Hotel Mﬂﬂﬂgﬁ“
professionalism and friendliness 4y Baguero

g
£
b
g
3
E
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H10 Suites Lanzarote
Gardens ****
Excellent family hotel
totally refurbished suites,
heatable pools and a fun
pirate boat with five slides
for the children. First
class food and an
cnjovable activity and

cnce l"ti'lil'll'l'l{ll'lt
= Hotel Manager -
: : - programme for young
Iris Berger and old

Arrecife Gran
Hotel* ****

160 spacious and
comfortable rooms
and suites exquisitely
decorated, offering
SUper panoramic views
of Lanzarote and the

Atlantic providing the Luis Miguel
ideal atmosphere for a Morales
perfect stay Hotel M:‘I?.H{Hﬂ‘

Acquora Lanzarote
Suites ****

A modern hotel with
high-quality facilities
for the whole family.
Mediterrancan
hospitality and a
diverse range of
Victor Reboll, entertainment and
Hotel Manager ATVIECS

asesores

Tax Consultants for Residents and Non Residents

auditaxm.  Javier Léiz Placeres Karl Fuchs

Auditax NL International, S.L. General Tax Declara;mns Patnn:mnm Tax
C/Ruperto Gonzalez Negrin 3, 1° A Property Conveyancing Notarial Documents
G bkl djoini ja M = . -
Coitiptieio S oo g Inheritance Conveyancing  Wills

Arrecife

Fracajuinperind Three decades of experience Bt e
E.mail: auditaxsl@gmail.com assisting foreign Residents JEUERIEIELETTE]

www.auditaxnl.com
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Lanzarote Marina, Arrecife; Puerto Calero Marina
and Marina Rubicén, Playa Blanca, have joined SPEL
Overseas Promotion which comprises the Lanzarote
Cabildo Tourism Executive and the leading hotels
and sporting organisations. Under the umbrella of
Lanzarote Sports Destination the three yachting re-
sorts attract around 2,500 private boats to the island
every year besides hosting several prestigious ocean
regattas. They and Spel attend the annual internatio-
nal boat shows in Paris and Diisseldorf which each
attract several hundred thousand visitors.

Cabildo Tourism Councillor Echedey Eugenio
and Héctor Fernandez, Managing Director of
Spel with Marina Divectors José¢ Juan Calero and
Rafuel Lasso

Lanzarote and Wine
Landscape and Culture

This is a bilingual
book by Ruben
Acosta and Mario
Ferrer about tradi-
tional wine cultiva-
tion on Lanzarote
explaining how a
unique  method
evolved following
the eruptions of
the Fire Moun-
tains in the 18th
century. The com-

Managing Dirvector of Lineas Maritimas Rome- - prehensive  work
ro, Luis Padron, awards a trophy to the Penguin also covers all social-cultural matters con-
Swimming Club of Arvecife for their promotion nected with viticulture on the island as well
of the sport of swimming on Lanzarote. The pre- as many other historical aspects. On sale

from mid-December in all good bookshops,
the Tourist Centres and at the Bodegas.
www.edicionesremotas.

sentation took place at Caleta de Seba on La
Graciosa following the annual “Crossing El Rio”
race between Lanzarote and the 8th Canary
Island. Automatic External Defi-
brillators, operated by

trained staff, have been  grs
installed on all ferries ~t &
for passengers who ]r - e
suffer heart attacks \~ &

Our sincere condolences to the Canary
Islands Descendents of Louisiana, on the
death of Bertin Esteves who was a long- '
time volunteer board member of Los
Islenos Heritage Society of St Bernard. 1
A few years back he visited Lanzarote to
attend the Mancha Blanca Folklore Fes-
tival and donated several of his sketches
to this publication of life in the Canarian
community. Best wishes to Dot Benge
and all the members of Los Islefios from
the Mayor and the Ayuntamiento of Te-
guise and all our readers. )
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Oyambre, Costa Calero
Welcome in the New Year with an
excellent menu in the beautiful pre-
mises overlooking the marina with
dancing, fireworks and free drinks
at the bar until 4am in the morning.
A spectacular gala buftet is offered in
the La Magdalena restaurant, with
wines and Spanish sparkling wine at
an all-inclusive price of 98 euros p.p.
Hotel Costa Calero Talaso & Spa
offers diners a “Relaxing SPA-Lunch-
Pools” package which combines entry
to the active pool, sauna and Haman
at the Thalasso-Spa Centre, the use
of the hotel’s pools and lunch at the
Oyambre restaurant, including drinks,
for 33€ p.p. (Lanzarote residents).
Food is prepared in front of guests at
the Oyambre, open daily from 12.30-
15.30, serving the tastiest Spanish and
international cuisine in an informal
setting, caressed by a gentle breeze
from Lanzarote’s mild climate. The
exclusive Magdalena restaurant which
features international cuisine opens
for dinner from 18:30-21:30. Diners
can once again watch their food being
prepared in a more traditional man-
ner, male guests are therefore kin-
dly requested to wear long trousers.

Qué Muac

Castillo de San Jose

The menu at the restaurant at the
18th century Castillo de San José has
undergone an artistic facelift which
combines modern day and traditio-
nal dining. Besides the international,
Spanish and Canarian main dishes,
exotic desserts and a comprehensive
wine menu, an entirely new concept
is represented by a rich variety of 24
present-day tapas served in avant gar-
de style. Another innovation is musi-
cal evenings on Fridays and Saturdays
from 9.30-1.00, accompanied by
gastronomic delights. all to be en-
joyed in an 18th century castle with
exciting views of the sea. Reserva-
tions are recommended.
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Isla de Lobos

Princesa Yaiza Hotel

This exclusive gourmet restaurant
offering a dream-like atmosphere, is
ideally located with a terrace over-
looking the Atlantic Ocean and the
neighbouring isles of Fuerteventu-
ra and Isla de Lobos. Traditional
cuisine under chef Joao Faraco is
enriched by avant-garde cooking
techniques which combine with
the fresh taste of home-grown lo-
cal products to bring a new twist
to all the dishes on the menu. The
result offers diners a unique culi-
nary experience which delights the
senses. Open Tuesday — Saturday
6.30 pm, last orders, 10.00 pm.
They also serve breakfast a la car-
te (only for adults). Enjoy a uni-
que gastronomic experience which
includes a guided tour with our
chef around the dairy farm “Finca
de Uga.” Followed by an exquisite
menu at Isla de Lobos Restaurant
using local produce from Lanzarote
and traditional home-made recipes
which are transformed into innova-
tive mouth-watering dishes. Cate-
ring services for all events including
business luncheons or dinners over
the festive season.

Jameos del Agua

Restaurant

The restaurant at Jameos del Agua
has to be considered among one of
the most beautiful dining facilities
in a natural setting anywhere in
the world. It is located in the last
section of the world’s longest vol-
canic tunnel known as the Atlanti-
da, which measures 7.5 kilometres
before continuing on the ocean
bed for a further 1,500 metres.
Diners overlook the underground
lake which is famous as the habitat
of the blind albino crab, normally
only encountered in the depths of
the oceans. Hollywood star Rita
Hayworth made a film on Lanza-

L]

£y (¥

¥
i

n LLanzarote

-

rote in 1978 which coincided with
the opening of this tourist centre
created by César Manrique, which
she described to the international
press as “the eighth wonder of the
world.” The restaurant opens daily
from 11 to 16.30 hrs, tapas served
from 10.00. Dining Saturday night
from 19.00 —22.00.

Lancelot Hotel

Arrecife Promenade

Overlooking the golden sands
of Reducto beach the Lancelot
Hotel - which holds a Certificate of
Excellence and is rated by Trip Adviser
as “incredible price-quality ratio,”
is centrally located in downtown
Arrecife. The restaurant offers a
wide selection of dishes including
specialities of Lanzarote and Canarian
cuisine as well as a delicious range of
tapas and snacks. The wine listincludes
the best of Rioja and other notable
Spanish mainland wines together
with Canarian wines cultivated in the
island’s unique wine-growing region
of La Geria. The restaurant also caters
for business luncheons, anniversaries,
birthdays etc. as well as office parties
during the Festive Season. Open daily
from 10.00 — 22.00 hrs.

Casa-Museo al Campesino
The House-Museum of the Rural
Worker at Mozaga is most certainly
the most authentic of the Island’s
restaurants to enjoy traditional
Lanzarote food. The buildings and
patios are in the style of the typi-
cal farm houses of old even down
to the spacious catchment areas for
rain. The food is on display in a
glass cabinet offering both hot and
cold dishes. There is also a good se-
lection of local wines and cheeses.
The restaurant is beside the Monu-
ment at the junction of the Arreci-
fe-Tinajo and Uga-Teguise roads.
Snacks and hot or cold drinks are
also served throughout the day.



Eating out on lLanzarote

Pizzeria Capri

Opened by owner Toni Gar-
cia Martin in 1985, this is one of
the truly pioneering restaurants of
Puerto del Carmen which has ope-
rated since tourism began in the re-
sort. Family-run with 23 tables and a
staff of 18, the standards of excellence
in food, professional and friendly ser-
vice as well as good value for money
have never changed suiting every tas-
te and every pocket. There is a com-
prehensive variety of local and inter-
national dishes besides pizza choices
which include vegan and vegetarian.
Half-size portions for kids and the
elderly. Also, shared portions of pi-
zza, lasagne and croquettes. Open
daily from 11.30 to 1 am. The ta-
bles are laid out in the restaurant in
a certain manner to give clients an
ambience of comfort and privacy

wherever you sit, and you feel as if
you were eating a home-cooked meal
in your own house. Highly popu-
lar with both tourists and residents.
Open daily till 1.00 in the morning.
Festive Season specials for fami-
lies and groups and office parties.

Restaurant Altamar

Arrecife Gran Hotel

Located on the top floor of the
hotel with incomparable and mag-
nificent panoramic views which
combine with the turquoise of the
bay to create a unique atmosphere.
Chet de cuisine Abdel del Rosario
reinterprets the cuisine of Lanzarote
by his preparation of local products
with a simple touch. King prawn
salad with citrus fruit flavour, ser-
ved with avocado and tobiko. Hake
from La Santa cooked in its own jui-

ce with poached egg, green aspara-
gus and mashed potatoes. Pan fried
scallops with lentils from Teguise,
seasonal vegetables and cauliflower
cream. An extensive wine selection
offers the perfect accompaniment
to the gourmet food. Catering for
all events in the banqueting suite.
Open daily from 7 pm - 11 pm.

Plaza 24 Restaurant

Marina Lanzarote Arrecife

This restaurant, a very welcome
addition to eating out in Arrecife,
is set in a dream location on the
waterfront overlooking luxury ya-
chts bobbing around in the ocean,
only a few minutes from the town
centre. The menu offers the most
popular international and Canarian
dishes besides the best of traditional
Lanzarote cuisine.
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Tel: 928 510725 - www.pizzeriacapri-lanzarote.com
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Among specialities, Foie gras
with goat cheese crumbs and green
apple caramel, raspberries gazpacho,
king prawns and cuttlefish black rice,
grilled cherne (local white fish), sea
urchins and mussel juice with Cana-
rian potatoes, Iberian acorn ham with
bread and tomato, carpaccio of beef
steak with foie gras shavings, cured
cheese and Modena vinaigrette, cod
fillet with onions and tomato sauce,
sliced potatoes and Iberian cream oil,
beef tips with fettucine, mushrooms
and parmesan, cook rolled shoulder
oflamb, tartar of vegetables, couscous
sautéed and juice. Average price p.p.
€25 - 30. Season specials for families
and groups and office parties. Open
12:00-23:00 hrs: Tapas, Lunch and
Dinner. Closed Mondays.

Amura Puerto Calero

Lunch or dine in our beautifu-
lly refurbished restaurant on the
waterfront, which has received the
Big Gourmand Award from the Mi-
chelin Guide. Set among palms and
sub-tropical foliage, the spacious
outdoor terrace directly overlooks
the luxury marina. Maitre d’Maxi
Vidal offers the daily specials inno-
vative cuisine whose innovative coo-
king style is based on a fusion of Me-
diterranean dishes, top quality and
a healthy diet. Recommendations
include, lamb, lobster salad, cherne
fish, delicious bacalao cod, and calf
sirloin, followed by a variety of ho-
me-made desserts. Also tasty Cana-
rian cuisine. 3 course meal without
wine at 35 euros per head. Enjoy
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new tapas menu, aperitifs and snacks
priced from 10 to 15 euros under
the pergola on the terrace: a large
selection of specialities priced under
10 euros include, Iberian ham and
tomato on toast, avocado and apple
tartar with marinated tuna; Exotic
desserts include tiramisu with cocoa
ice cream followed by an assortment
of coffees from all over the world.
Watch out for the new weekly menu
with seasonal products at irresisti-
ble prices. Private banqueting suites
for weddings, birthday parties and
other special occasions for up to 500
guests. Open daily 13.00-23.00 hrs.
Bar and snacks from 12.00 - 23.00.
Closed Christmas Eve only. Special
New Year’s Eve Festive Dining with
the 12 Grapes of Luck for 2017.
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ver your Christmas at Amura

“Big Gourmand Restaurant” for
its excellent value for money
in the Michelin Guide,
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The Annual London WTM Tourism Fair at CANARY WHARF

Named for this area of London Docks where ships had been unloading huge
volumes of fruit and vegetables from the Canary Islands since 1886

(Continued from pages 48 - 49)
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Farm workers carry vegetables from the fields of Tafira, Gran Canaria, destined for the London
market. Late 19th century, from the book Canary Saga by Basil Miller, courtesy Faith Miller

President Fernando Clavijo (C)
also visited Southampton Docks to
meet with the Managing Director
of the Association of British Ports
(ABP) on the occasion of the 130th
Anniversary of the export of toma-
toes from the Canaries to the UK.
They discussed ways to stimulate
the import of this vegetable in or-
der to counter the eftects of Brexit
and the drop in value of the pound
sterling, as the UK imports 55%
of all tomatoes exported from the
Islands. Their meeting took place

Canarian Tourism Councillor Maria Tevesa Lovenzo, Tourist
Infraestructure Divector Héctor Sudrez and Managing Di-
rector of Promotur Maria Mendez with the entive team at the
Canary Islands Exhibition Stand where the following amounts
of home-grown products were served to visitors over the three day
event in ovder to stimulate Culinary Tourism: 4,000 glasses of
fruit juice, 5,000 portions of cheese snacks and 30,000 glasses of
wine, Denomination of Origin products. The soft dvinks were
made in London from two tons of fresh fruit brought over from
various parts of the Canary Islands.

The 700 m2 stand had a 100 m2 LED screen. 200 tourism sector
professionals and officials were present at the four day event

at the inauguration of a dedicated at a cost of 10 million pounds, for
fresh produce facility at Southamp-  the handling of tomatoes from the
ton Docks, developed by the ABP  Canary Islands.
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Reports from the Canarian Government

Canarian President Meets the U.S. Ambassador to Spain
Alitalia Begin Operating Scheduled Flights to the Canary Islands

H:: D ‘
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President of the Canarian Government Fernando Clavijo
explained to American Ambassador to Spain Jaime Costos the
benefits of investment in the Canary Islands for the US busi-
ness sector

President of the Canarian
Government Fernando
Clavijo

LT e

ZEC Special Reduced

Taxation Zone

The Canarian President stressed how
the Canary Islands archipelago enjoys a
privileged geographical position which has
always allowed it to act as a bridge between
three continents: Africa-America-Europe.

The improvement of airport infrastruc-
tures in the past few years has contributed

to strengthening the ‘Iricontinentality’ . . . .
of the islin ds mgming them into Strategc Canarian Tourism Councillor Maria Tevesa Lovenzo
bl

point of communications and economic ~ @nnounced the first divect flights operated by Alitalin between
and trade relations at international level.  Italy and the Canary Islands commencing in November. A
Because of its location, the Archipelago  capacity of 20,000 seats will be available on the route Rome-
was chosen by the World Food Program- Tppepife ammunlly. In the photograph the councillor is seen

me (WED) as the headquarters for all their oy, 0 by ey of the Cabildo of Ienerife Carlos Alonso

activities. The WPF has repeatedly prai- S . i .
sed the strategic position (ff the éa[r)lary and Alitalia Vice President of Sales Nicola Bonacchi

Islands and their good communications,
which greatly simplifies the logistics of in-
ternational agencies such as this. Another
major point President Clavijo raised with
the ambassador were the special features of
the Canary Islands ZEC Zone for overseas
businesses and services with greatly redu-
ced taxation making them unquestionably
highly attractive to the investor.
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Proposed Direct Flights from the US and Canada by 2018
UK-Canary Islands Tourism Unaffected by Brexit

Canarian Tourism Maria
Teresa Lorenzo

Canarian Tourvism Councillor Maria Tevesa Lovenzo announ-
ced that explovatory discussions took place between her executi-
ve and officials from Amervican Airlines and Air Canada at
the airline industry’s annual World Routes Trade Fair held in
Cheng Du, China in September (2016).

Promotur Managing Director
and Route Development Resear-
cher Maria Guardiet represented
Canarias at the annual event atten-
ded by 3,000 delegates from 300
airlines. Statistics show that bet-
ween April 2016 and March 2017
more than 150 new routes are,
and will be added to the schedule
to bring the total of annual direct

flights to the Canary Islands to 850
from 150 airports. In addition, the
Canarian executives held talks with
airline officials from Tel Aviv and
Instanbul airports. They were reas-
sured to hear from all major airlines
carrying holidaymakers from the UK
to the Canaries, that Brexit has had
no effect on the volume of flights,
which have, in fact, increased.

The Marketing Strategy of the Canary Islands 2017-2021

Based on Brand Tracking Sur

Tourvism Councillor Mavia Tevesa | e L WY

Lovenzo and Promotur Managing
Director Maria Méndez have rvelea-
sed the vesults of a survey conducted
amony over 30,000 prospective holi-
daymakers from the island’s most po-
pular countries of ovigin as well from
emerging markets. “The marketing
strategy of Canary Islands Tourvism
over the next four years will be based

on its contents.”

A High Profile of Recognition

The countries chosen for this
brand tracking exercise were the
United Kingdom, Germany, Spain,
Ireland, Holland, Belgium, France,
Italy, Portugal, Austria, Switzerland,
Sweden, Norway, Finland, Den-
mark, Poland, Russia, Luxembourg
and the Czech Republic. According
to the poll, Canarias enjoys a very
high profile of recognition among
a large majority of those surveyed
which rose on a scale of 1 to 10,
from 6.74% in 2011 to 7.07% in
2015. On a more commercial level,

Canarian Tourism vepresentatives Maria Méndez and
Maria Guardiet with executives from Air Canada and

vey 1n 19 Countries

[l

the Spanish Airport Authority, Aena

the percentage of those surveyed
who had been attracted via adverts
on TV or in the press was 42.5%.

Attractive Characteristics
Major features which influenced
people to holiday in the Canary Is-
lands: the beaches, a lack of mass
tourism, the year-round opportuni-
ties to practise land and sea sports,
the environmental conservation
and sustainability policies and last,
but not least, security. Many po-
inted out how surprised they had
been and after their first visit and

felt drawn to return through: the
prices, the climate during the win-
ter and its suitability for a family
holiday. Repeat visitors who totted
up more than ten visits learned to
appreciate: excellent accommoda-
tion, amenities and facilities, local
culture and tradition, delicious lo-
cal cuisine and unique wines as well
as the hospitality and friendliness of
the local population. The general
image conjured up by a “Brand”
Canary Islands holiday: “total re-
laxation in an atmosphere of peace
and quiet.”
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The Lanzarote Cabildo Proposes Naming Lanzarote Airport for César Manrique

“Your name should be César “Lanzarote” Manrique.
Cabildo President Nicolds de Paiz

Photos Jesus Porteros, Jesus Betancort, Liz

Cabildo President
Pedro San Ginés

Cabildo President Pedro San
Ginés and Industry and Commer-
ce Councillor Ariagona Gonzalez,
have proposed to the Spanish Mi-
nistry for Development that Lan-
zarote Airport be named for César
Manrique due to the fame that the
late artist achieved for the isle of his
birth, to which he had dedicated
his life’s work. It is largely thanks
to Manrique that the island has
garnered its reputation as a desti-
nation of quality among tourists
all over the world. Besides creating
the major tourist centres and desig-
ning the first airport, Manrique also
highlighted the importance of res-
pecting Lanzarote’s environment
and traditional architecture.
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In 1968, his completion of the Ja-
meos del Agua tourist attraction coin-
cided with a visit to the island by Ho-
llywood star Rita Hayworth who had
just finished making a film here and
was invited by Manrique to the ope-
ning. She left for Paris the following
morning where she told a journalist
that she had just seen the 8th Won-
der of the World created by an artist
called César Manrique on the island
of Lanzarote. His next question was,
“And where is Lanzarote?”

Some 20 years later, London’s
prestigious Tate Gallery announced
it was organising tours of the cultu-

César Manrique,
on the day of the
INAUGUYation

of the Cactus
Garden, 17
Mavch, 1990.

ral sites at 10 “intelligent” tourist
destinations. They included, the
Egypt of the Pharoahs, the Ger-
many of Johann Sebastian Bach, the
Palaces of Venice and the Lanzarote
of César Manrique. In 1990, Cé-
sar Manrique finished the building
of the Cactus Garden, the last of
the tourist centres he was to crea-
te for the island. During the inau-
guration address, President of the
Cabildo Nicolds de Paiz thanked
the artist for having created such
a magnificent tourist centre and
said, “Your name should really
be, César “Lanzarote” Manrique.
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Canarian Government Destines €2 Million
for Jameos del Agua and Museo Atlantico

The Canarian Government has granted
the Cabildo 2 million euros to cover the
cost of the refurbishment of the entire
upper level of Jameos del Agua in the
style of César Manvique to include o
first class vestaurant and a four storey
lift for total accessibility. As well as for
the completion of the second and fi-

nal phase of the Museo Atlantico un-
derwater sculpture park at Playa Blan-
ca created by Jason de Caires Taylor

- - ’. ﬂ

Cabildo Industry, Commerce and Ener-
gy Councillor Ariagona Gonzalez accompa-
nied by Deputy President and Transportation
Councillor JoseJuan Cruz inaugurated the
installation of the latest Charge Point for
Electric Vehicles at Biosfera Plaza, Puerto
del Carmen to add to those at Arrieta, Mo-
numents al Campesino and Playa Blanca.
Councillor Gonzilez thanked the compa-
nies involved for promoting the use of clean

energy. Lraza
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Victoriano Elvira, the curvent

| President, was co-founder of Aetur
L in 1979

Cabildo President Pedro San Gi-
nés and Vice President and Coun-
cillor for Transport José Juan Cruz
met with the President of Aetur,
Victoriano Elvira and members
of the local Car Hire Association

who were worried about the uni-
lateral decision of the airport au-
thority to move their offices in
the arrival hall to another location
further away which would cause a
great deal of inconvenience for arri-

ving tourists. Following the mee-
ting, Cabildo Vice President José
Juan Cruz undertook to discuss
the matter with the airport offi-
cials. Photo: The members of Aetur
with the authorities at the Cabildo.
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Original poster of
César Manrique used
at the inauguration in

1974. Photo 1ldefonso
Aguilar

VMIANRIQUE
EL ALMACEN

LANZAROTE 1974
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19 March 1974 — César Manrique and Friends Inaugurate El Almacén
29 September 2016 - El Almacén Centre for Cultural Innovation Reopens

“To have the total liberty to cveate without fear ov formula
heartens the soul and opens a path to the joy of living”

El Almacen, the original artistic head-
quarters of César Manrique, Pepe Damaso,
Luis Ibanez and Gerardo Fontes, opened
in March 1974. Over the next fifteen years,
this iconic building in the centre of Arreci-
fe, became a focal point for local art repre-
senting Lanzarote’s cultural identity both
for the inhabitants of the island and inter-
nationally. The Lanzarote Cabildo, which
acquired El Almacen from César Manrique
in 1989 for the use of its department of
culture, has totally refurbished the interior
to serve as a centre for cultural innovation.
An exhibition of the photographic works of
Lanzarote-born internationally acclaimed
artist Carmela Garcia, inaugurated the reno-
vated premises on the evening of the 29th
September 2016 in the presence of three
of the original founders of El Almacén and
the leading regional and insular authorities
as well as the late artist’s brother and sister
among other personalities.

Lanzarote - Arquitectura inédita”
At El Almacén on the Ist of June 1974,
César Manrique announced the publication
of his book “Lanzarote — Arquitectura in-
édita” (Lanzarote’s Unknown Architectu-
re). The work contains photographs taken
by the artist in order to display a style of
building unique to the island, which had
evolved over generations. The shots show
details of private houses and public buil-
dings, walls, roofs, doors, windows, chim-
neys and ovens in the towns and villages and
on farms as well as churches and military
quarters. In addition, exceptional photos
of historical importance of women wearing
protective clothing and head-wear working
at Janubio Salt Ponds. For much of the time
whilst travelling round the island he was ac-
companied by architectural designer Luis
Ibanez. “Arquitectura inédita” is still consi-
dered Lanzarote’s most important work of
reference on traditional architecture.

Cesar Manrique

EL ALAACER

LANZAROTE

The invitation to the publica-
tion of his work on architectu-
re was handwritten by César
Manvique within the outline of
a wall he sketched, dated 1 June
1974 at 9 pm
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Cabildo Culture Councillor
Oscar Pérez has revived

the original purpose of El
Almacén when it was first
created, to serve as a centre
for cultural innovation on
Lanzarote

Cabildo Culture Councillor
Oscar Pérez pointed out that the
facility would be known as CIC
El Almacen, the Spanish initials
for Centre of Cultural Innova-
tion, where the latest forms of
the arts by local and international
painters, sculptors and photo-
graphers are on display using the
most innovative state-of-the-art
technology available. Besides the
art gallery and exhibition halls,
a cinema screens original ver-
sions of avant-garde films from
all over the world (subtitled in
Spanish. Other activities include
talks, workshops and round ta-
ble discussions groups. There is
also a restaurant and bar.

For up to date programming;:
www.cabildodelanzarote.com

LAl
Calbildo President with historian
and master potter Juan Brito

68 Lancelot

Lanzarote News Roundup

Artist Carmela Garcia with the Regional Tourism

Councillor Maria Tevesa Lovenzo, the Cabildo President
Pedro San Ginés and the Mayoress of Arrvecife Eva de Anta

Guests of honour at the inauguration included: Luis Ibanez and
Gerardo Fontes, Carlos and Juana Manrvique, President of the
CM Foundation, José¢ Juan Ramirez amony others
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Cabildo Tourvism

Councillor Echedey
Eugenio

The application was developed
by Red Skios who won the inno-
vative Lanzarote Cognitive Tourist
Challenge contest organised by the
Tourist Centres.

President Pedro San Ginés said
that Red Skios had presented an
APP which placed Lanzarote in the

Tourist Centres Managing
Director José Juan Lorvenzo

with British eco-sculptor Jason
deCaives Taylor at the installa-
tion of bis “Rising Tide” un-

derwater sculpture in the sea in
front of the Castillo de San Jose

The Rising Tide at MIAC

In September 2016, British un-
derwater eco-sculpture Jason De-
Caires Taylor unveiled his Rising
Tide exhibit of the Four Horseman
at the foot of the MIAC gallery of
the Castillo de San José, Arrecife.
The identical display had been fea-
tured on the Albert Embankment
during the Totally Thames Festival
in London exactly one year before
in September 2015.

Lanzarote News Roundup — 4

President of the Cabildo Pedro San Ginés
and Tourism Councillor Echedey Eugenio
presented the new Tourist Centres APP,
based on the cognitive technology of IBM
clond oviented to enhance the experience
of visitors to the Tourist Centres

vanguard of the tourist sector in the
whole of Spain well ahead of the
competition of other tourist desti-
nations. User-friendly, simple and
modern this APP converts a visit to
the attractions by 3 million tourists
annually into an unforgettable expe-
rience. Tourism Councillor Echedey

‘

Eugenio added we continue adding
the most innovative applications
to guarantee total satisfaction for
visitors to the CACT centres. Ma-

naging Director José¢ Juan Lorenzo
emphasized how the latest APP is
of enormous benefit for the work of
the staff at all the attractions.

World Tourism
Awards press con-
ference: Ryanair
Route Planning
Manager Luis
Fernandez with
Cabildo Tourism
Councillor Echedey
Eugenio and Spel
Managing Director
Héctor Fernandez

i ES TUDESTI
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Asolan President Susana Pérez , Avvecife Gran Hotel
Manager Luis Miguel Morales, and Lindis and Sylvia of
Lineas Maritimas Romero Fervies
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Reports from Tias

450,000 Euro Facelift and Landscaping at C/ Princesa Ico
Plans Approved for 5 Star Rehabilitation of Hotel Fariones

Mayor of Tias Pancho
Hernandez announced that
10 million euros have been
spent on the modernisation
scheme over the past two years

Tias Mayor Pancho Hernandez
is well satisfied with the pace of
the modernisation of Puerto del
Carmen programme. Work is well
advanced in the refurbishment of
C/ Princesa Ico, located parallel
to the Avenida Las Playas and an
important transit route which runs
through the resort’s central resi-
dential area. Major improvements
include: renovation of road and pa-
vement surfaces; installation of uti-
lity connections underground and
elimination of architectural barriers
for the disabled. The alterations are
being carried out in five phases to

Photos: Dory Hernandez

Mayor Pancho
Hernandez with
Urban Councillor
Saray Rodriguez check
the progress of work at
C/ Princesa Ico

minimise disruption to local resi-
dents and traffic.

The Ayuntamiento of Tias have
spent 10 million euros over the past
two years on upgrading Calles Rei-
na Sofia, Pedro Barba and Nasa and
the re-tarmacking of a further 80
streets in the urban area as part of
the renovation scheme.

Another major step towards the
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modernisation of the resort is the
Town Hall approval for the refur-
bishment of Hotel Fariones which
will be upgraded to the category
of 5-Star. When this historic esta-
blishment opened its doors in 50
years ago in 1966 it was the very
beginning of the tourist industry in
Puerto del Carmen as well as for the
whole island of Lanzarote.

The Municipal Police of Tias
celebrated their Cristo de la Vera
Cruz Saint’s Day at church in La
Tinosa fishing harbour. Mayor
Pancho Hernindez spoke of the
great work carried out daily by the
local police force through their
dedication, sense of responsibility,
professionalism and efficiency.
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V Annual Tapas Fair is an International Family Affair
Hundreds of Tourists Book Their Holidays to Coincide with the Culinary

Tias
Tourism
and Culture
Councillor
Amado
Vizcaino
pulls out all
__ ; i the stops to

¥ - ¢ make visitors

: ? 7T i a0t =" 4 feel welcome

g W= - LT Y | _.‘ J S P
The presentation of the Tnpas Fair in Puerto del Carmen fishing
harvbour with insular, municipal and Rotary Club authorities

Organised by the Tourism
Department of the Ayunta-
miento de Tias at Varadero
Plaza in the fishing harbour,
this year’s Feria de la Tapa
broke all attendance records.
Lanzarote’s cuisine was on
display at almost a hundred
or so stalls each offering a va-
riety of the tastiest Lanzarote

tapa specialities. This year's o, pir05 President Pedro San Ginés

emphasis was on a large va- . . ,
riety of recipes for snacks and Agriculture Councillor Jesus

made from locally-grown Morales with the Tias Mayor Pancho
chick peas and from squid Herndndez and Tourism Councillor
caught in nearby waters. Amado Vizeaino were very encoura-
Entire families of adults - 5 4y coring how hundreds of holi- — Tourism Councillor with
and children enjoy tasting .
daymakers totally enjoyed the tapas — Lancelot TV presenter Uson

the various combinations of . . ..
tapas which are offered at a @74 wines from the local cuisine Lbarra and local chefs de cuisine

Chickpeas and Squid — Joint
Top of the Tapas Hit Parade

very low price as part of the
Cabildo Island Government’s
“Saborea (Taste) Lanzarote”
campaign. A programme
which introduces visitors to
the local cuisine encouraging
food tourism so that people
find yet one more tourist
attraction on Lanzarote but
this one is as pleasing to the
stomach as to the eye. It is
all washed down with a tasty
glass of the unique Lanzaro-
te wine cultivated in volcanic
soil or a beer or soft drink.

| I_* i "' i *
42 boats from Lanzarote and Fuerte-
ventura participated in the 23rd La Ti-
nosa High Seas Fishing Challenge off the
waters of the neighbouring isles at the end
of October which was won by Lanzarotean
“Maynieves” skippered by Alfonso Valls.
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Reports from San Bartolomé

Ayuntamiento Proposals to Preserve Molino Don José Maria Gil
Historic Feature of the Agricultural Heritage of San Bartolomé

San Bartolomé Mayoress
Dolores Corujo considers the
preservation of the 200 year-
old local windmill to be of
major importance for the
mumnicipality

Mayoress Dolores Corujo has
held a series of meetings with the
owners of the Molino of Don José
Maria Gil in San Bartolomé which,
until recently, was the only survi-
ving mill still in use on the island. She
and Deputy Mayor David Rocio met
with the son of the original owner
Esteban Gil and his brother José Ma-
ria Gil, who at 87 years of age retired
half a year ago. The mill last worked
by wind in 1920 and has since been
powered by oil engine and electric
motor grinding maize for the tra-
ditional gofio cereal as well as other
products, for almost 100 years. The
mill is under protection as a monu-

ment of significance.

Gofio in History

Gofio was a staple of the ancient
Guanche inhabitants of Lanzarote
in addition to meat, fish, fruit and
vegetables, and is still very popular
nowadays throughout the Canary Is-
lands fruit. An ancient recipe consisted
of maize, roasted and then ground, is
still in use today as a breakfast cereal,
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Mayor David Rocio meet with
Esteban and Jos¢ Maria Gil, the
two brothers who inherited their
father’s bistoric windmill

Tourism Councillor Isabel

Sosa handing the Distinction

award for the Molina D. José
Maria Gil to Esteban Gil, son
of the late proprietor

a thickener for soups, as biscuit do-
ugh and in dumplings.

The cereal is mentioned by name
in a 16th century chronicle which
describes gofio as ‘toasted barley
flour, which they grind by hand in
a small stone mill in all the islands
and mix with water or lard or milk,
and this was their bread.” Nowadays,
however, gofio is rarely milled from
barley — maize and millet are used

instead — though, up to twenty years
ago, was still produced in the few
surviving family-owned local mills as
well as in fully industrial units. The
very last one in use on Lanzarote is
the one in San Bartolomé.

A glass of milk with gofio stirred
in is still a popular breakfast for many
Canary Island families. Up to a few
years ago, gofio was also sprinkled
into coftee and the congealed lumps,
swallowed with obvious pleasure.
Raw gofio can be added to potaje
(usually a vegetable soup) and other
soups and stews. Gofio amasado
(mixed) is simply dipped into, like
any other tapa, or spoonful’s can be
soaked in a soup or stew.

Traditionally gofio was mixed in a
zurrén, a leather bag fashioned out
of'a whole kidskin. The foreleg and
neck openings were plugged and
bound up and the rear legs were
turned into a carrying strap. The
bag, containing either milk or oil,
was squeezed and kneaded until the
contents were thoroughly mixed to
a dough-like consistency.
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Local Writer Honoured as Official Historian of Lanzarote

- o
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Jos¢ Hernandez Gonzilez received the
distinction from the hands of the President
of the Historian of the Canary Islands José
A. Lujan Henrviquez and San Bartolomé
Mayoress Dolores Corujo who both spoke of
his many years of vesearch dedicated to the
history of the municipality. Two other pro-
minent local chroniclers also congratulated
the recipient in thewr speeches, Antonio Lo-
renzo, Historian of Arrvecife and Francisco
Hernandez, Historian of Tequise

Fiestas in the District of San Bartolomé
Aguapata at El Islote and Festejos Playa Honda
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Reports from Arrecife

Exhibition for the Environmental Education of Local Children
Photos: Sergio Betancort

fecife..

Mayoress Eva de Anta, Culture Councillor Juan Ra-
foel Gonzalez, Cabildo Education Councillor Eva
Marquez and Samuel Lemes amonyg others

The floodlights of the Cas-
tillo de San José were coloured
pink, the international symbol
of breast cancer awareness on
the night of a gathering de-
dicated to the battle against
breast cancer. A message of
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support to all victims was
read out by one survivor who
said “We must never forget
to smile” and of thanks to all
local organisations which or-
ganise help for the sufferers
and their families.

Mayoress Eva de Anm Environment Councillor Carmen Delga-
do, Urban Councillor Samuel Martin with the organisers of the
Environmental Programme for Children

The World of Nature

Arrecife Mayoress Eva de Anta congratulated
the organisers for introducing a programme for
the environmental education of the children of
Arrecife, “as it plays a critical role in shaping their
lifelong respect of our natural surroundings both
in the town and countryside as well as in marine
life. Many young children living in cities have li-
mited opportunities for these experiences as they
spend most of their time in settings, or doing ac-
tivities, that keep them essentially isolated from
the world of nature. Positive interaction with the
natural environment for youngsters is very impor-

tant for their quality of life when they get older.

Boat Building

A book about the traditional methods of boat
building in Arrecife by master carpenter Agustin
Jordan has been published by the Culture De-
partment and Mercurio Editorial. Having spent a
lifetime building boats and as a highly motivated
carpenter, Agustin Jordan the work is the result
of a lifetime building boats in the island capital.

- An interactive exhibition at
.~ Charco de San Ginés Gallery
T fﬁ celebrated the 400th anni-
- _versary of the death of Mi-
p © guel de Cervantes, author of
“ Don Quixote, the greatest
~ figure in the history of Spa-
* nish literature. Books, pain-
tings, photos, sculptures and
coins were assembled by ex-
hibition commissioner Jests
Francisco Luis Ravelo.
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Capital City of Music on the Island

™ -
ARRECIFE
EN VIVO'

Estrvella Galicia
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Over 14,000 fans enjoyed
the music at the “Arrecife
en Vivo” street concert cy-
cle over 4 weekends during
the autumn including more
than 1,000 holidaymakers.
This concert cycle was awar-
ded the international prize
at Lisbon as best free public
entertainment on the Ibe-
rian peninsula beating out
both Madrid and Barcelona.

A concert to remember
by composer-pianist
David Goméz on

the shoves of the sen
accompanied by the
sound of the waves and
tlluminated by 200
candles outside the
Castillo de San Gabriel

Avrrecife Tourism and Culture
Councillor Juan Rafael Gon-
zalez spoke of the importance of
generating enthusiasm for the
benefit of the tourist, cultural
and commercinl aspects of the
capital

Mayoress Eva de Anta with
the Canarian, Lanzarote and
Arrecife Tourism and Culture
Councillors at the presentation
of the four Arrecife en Vivo
street music concerts

Over 500 people enjoyed
the show entitled ‘La Gran Ilu-
sion’ by magician Antonio Diaz
“Mago Pop” at El Salinero
Theatre. Many families brought
their children to watch the fan-
tastic magical tricks of this skil-
ful young Spanish illusionist.
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Reports fromTeguise

Improvements at las Cucharas and Los Charcos Beaches
2nd History of Teguise Seminar Highly Successtul

Teguise Mayor Oswaldo
Betancort is delighted at the
improvements scheduled for
the resort’s major beaches

€1,350,000 Facelift for
Las Cucharas Beachfront

Promenade

Canarian Councillor for Tourism
and Culture, Maria Teresa Lo-
renzo, announced a major inves-
tment of €1,350,000 in the total
refurbishment of Las Cucharas
Beach area. New paving is to be
laid along the length of the fres-
hly-landscaped beachfront which
will offer comfortable seating at
frequent intervals. Additional fa-
cilities include a children’s pla-
yground on the beach, a picnic
area, ocean observation points
and facilities for water sports,
athletics and a cycling circuit.
Another major feature is wooden
pathways for access from the pro-
menade to the beach and sea for
holidaymakers with reduced mobi-
lity. The Ayuntamiento of Teguise
is also creating accessibility for the
physically challenged at Los Char-
cos beach by eliminating architec-
tural barriers.
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Canarian Government Tourism Councillor Maria Tervesa Lovenzo
and Teguise Mayor with Divector of Tourist Infrastructor Héctor
Sudrez examine the details of the vefurbishment programme

Teguise Mayor Oswaldo Betancort stressed the importance of
commemorating the founding of the royal and ancient capital
of the Island following the lecture by University Rector and
Professor of History Manuel Lobo about the Norman expedi-
tion which arrived on Lanzarote in 1402

The second in a series of talks
organised by the Ayuntamiento
leading up to the celebration of
the 600th anniversary of the esta-
blishment of Teguise, was given by
Professor Manuel Lobo Cabrera,
Lecturer in Modern History at La
Laguna, and a former Rector of Las
Palmas University. His topic was the

figure of Juan de Bethencourt who
led the Norman expedition which
arrived on Lanzarote in 1402 as the
first step towards the annexation
of the Canary Islands to Spain. A
chronicle of the episode was recor-
ded in a manuscript called Le Ca-
narien written by two priests who
accompanied the nobleman.
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Amigos de Costa Teguise Annual Awards in Hotel Barcel6 Lanzarote

Amigos de Costa Teguise - esta-
blished some six years ago - com-
prise major local hotels, apartment
complexes, restaurants, bars, sports
centres and medical facilities as well
as other service providers who ensu-
re that holidaymakers in the popular
resort enjoy top quality accommo-
dation, dining, entertainment and
sports during their stay. In tandem
with the Ayuntamiento of Teguise,
they nominate an award of exce-
llence to those members who have
performed outstanding services for
the benefit of tourism at Costa Te-
guise over the past year.

| (e
Y

The Canarian Tourism Coun-
cillor, with the Mayor of Teguise,
Tourism Councillor together with
the Amigos de Costa Teguise

Tourism
Councillor
Antonio
Callero

The Teguise Mayor and Tourist Councillor with Canarian Tourist Councillor and the Spel Ma-
naging Divector together with all the prizewinners holding their awards

General Manager Barcelo Lanzarote
Hotel Angel Herveras is thanked by
Teguise Culture Councillor Olivia
Duque and Tourism Executive Inma
Armas for inviting the Amigos de
Costa Teguise to hold the annual event
in the grounds of his establishment

- Dr Jorge Moreno Sua-
rez and Dr Aniuska L.
Herndndez, founders of
Clinica Jorgani at Costa Te-
guise and the International
Clinic in other resorts.

- Antonio Ramirez, Pre-
sident Playa Bastian Judo
Club, whose excellent faci-
lities attract activity-minded
holidaymakers to Costa Te-
guise.

- Restaurant Casa To-
mas at Las Caletas, Playa
Famara, which has provided
tourists with home-made
food on the seashore using
local products over the past
40 years.

- Posthumous award for
Pepe Donaire, proprietor
of Patio Canario and Orient
Express, among the first busi-
nesses at Costa Teguise. Pre-
sented to his wife Yolanda.

- Inma Armas Lasso, exe-
cutive of the Ayuntamien-
to de Teguise Tourism De-
partment, for her many years
of collaboration and support
of the Amigos and for general
services for the amenities and
facilities, as well as providing
information, which contri-
butes to making a holiday at
Costa Teguise so enjoyable
for tourists that they return to
the resort year after year.
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Reports from Haria

Haria - Popular Resort for Rural Tourism and Culture
Canarian Government Award for Agro-Ecology in the Municipality

Haria Mayor Marce Acunia
stresses the importance of rural
tourism in the municipality

Storm Damage

The local authorities asked the
senator to request the Coasts De-
partment of the Spanish Govern-
ment to issue the necessary permits
to repair the storm damage to the
coastal area at La Garita beach,
Arrieta and Orzola and to transfer
the 170,000 curos to the Town
Hall which central government had
allocated for this purpose. They also
asked for his help to resolve the pro-
blem of poor coverage for mobile
phones at Guinate, Orzola and Ye.

Ecological Farming

José Martinez and Manuel Pelaez
were founding members of the Eco-
logical Farming Association in 2004.
Over a decade ago, José Martinez
received a certificate for raising crops
and livestock in a manner which con-
served the natural surroundings after
making the first ecological cheese
and yoghourt products on Lanzarote
at his farm in La Atalaya, Haria. The
two agronomists received the award
for their contribution to the deve-
lopment of Quality Agroecology, at
the “IV Forum for Agroecology and
Biodiversity in the Canary Islands.”
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Haria Mayor Marci Acusia and Deputy Mayor José Pérez
Dorta receive Lanzarote Senator Joel Delgado

Haria Tourism
Councillor Soraya
Brito informs
holidaymakers with
reduced mobility that
the Ayuntamiento

has installed an
amphibious chair at
La Garita beach to
provide access to the sen

Az
Mayor Marci Acuvia congratulates Lanzarote agronomists José
Martinez of Haria and Manuel Pelaez for the prize they received
from the Canarian Government Department of Agriculture
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Raising Tropical Fruit in the Fertile Soil of the Haria Countryside

Holidaymakers often ask which
fruits and vegetables actually grow
on Lanzarote as there are no rivers
on the island and it hardly ever rains.
Basically, the answer is everything
could be grown here, but as every
drop of water has to be paid for it
is not cost-effective for farmers to
cultivate all fruit and vegetables.
The water problem was solved
in 1964 when the first desalina-
tion plant to convert seawater into
drinking water. Last year the local
and regional authorities started a
campaign to identify home-grown
products in supermarkets and gro-
cery stores, i.e. fruit and vegetables
Made in the Canary Islands. It is
interesting to note that the very
first bananas ever sold in the UK
were imported from the Canaries in
the 19th century and followed by
a large amount of other fruit and
veg which is how Canary Wharf in
the London Docks got its name.

The chief characteristic of Lan-
zarote agriculture is the “enare-
nado” process: basically covering
the soil in which crops are to grow
with a layer 10-15 cm thick of
the black lava granules known as
“picoén,” in order to prevent the
evaporation of moisture through
the action of sun and wind and
to trap what liquid there is in
the atmosphere through absorp-
tion of this porous covering.

Haria is one of the only districts
on the Island to have maintained its
agricultural identity even after the
arrival of tourism. An example of
this dedication to the land is Juan
José Romero, born in the district
in 1947. When he was a youngster,
the scarcity of water caused severe
problems for farmers making it al-
most impossible to earn a living by
raising crops. He decided to move
to Arrecife and was apprenticed to
a carpenter and after several years of
hard work opened his own carpentry.

But at the age of 35, he felt a
strong desire to return to the land

José Juan Romero raises sub-tropical fruits in his wind-protected
fields in Haria due to the fertility of the soil. Visiting him are
his son José¢ Juan Jr with grand-dawghter Petra

especially as the Insular Water Au-
thority had introduced an island
wide distribution network and irri-

gation was no longer a problem. He
decided to sell his flourishing busi-
ness and bought a farm in the Haria
countryside where the fields enjoyed
many hours of sunshine every day
and were well protected from the
wind. Besides planting potatoes,
onions, beans and other garden
produce, in his later years José
Juan Romero turned to growing
tropical fruits as the fertility of
the soil and the abundant irriga-
tion in tandem with ample suns-
hine and shade allowed him to rai-
se bananas, pineapples, mangos and
papayas and even coffee.

EL&MUNDO

El  Almanecer Restaurant at
Arrieta has received an excellent
recommendation in leading Spa-
nish daily “El Mundo” based on
comments by holidaymakers who
praise the excellent variety of fish
dishes served with “papas arruga-
das” (crab potatoes) or other ve-
getables and accompanied by first
class Lanzarote wines. Among the
list of many restaurants in Spain and
abroad reviewed in the article, El
Almanecer was the only one loca-
ted in the Canary Islands. Many of
the restaurant’s fruit and vegeta-
bles are supplied by the José Juan
Romero farm mentioned above.
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The women of La Graciosa were awarded a Distinction at the Fiesta de Los Doloves for their
preservation of the traditional culture on the Island

The Annual Traditional Arts and Crafts Fair

Proposal to Name La Graciosa the 8th Canary Island
Many holidaymakers were among the 20,000 people who visited the four day event

The
Canarian
Tourism

w Councillor
Maria Tevesa
Lorenzo with
the prize-

- winners from
La Graciosa

Acting Cabildo President
José Juan Cruz declarved the
fair open

Mancha Blanca Annual

Arts & Crafts Fair

Many hundreds of holidaymakers
mingled with the local population at
the yearly Arts & Crafts Folklore Fair
celebrating Our Lady of Los Dolores
Saints’ Day. On display was a variety of
local handicrafts, both traditional and
modern including pottery, embroidery,
weaving, hats and baskets of palm leaves,

wood carving, and jewellery made from  § ' Cabildo Tourism and
olivine the local semi-precious stone. -

Fairgoers also sampled the best of local Education Councillors, Echedey

cuisine, tapas, wines and cheeses and ~ 1EJ%15¢ Mﬂyqr Oswaldo Eugenio an{;l Carmen Rosa
well as traditional Canarian dishes es- Betancort with the Marquez with the award
pecially the traditional gofio cereal. Mayoress of La Graciosa winner from La Graciosa
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Los del Gofio prepm/e the famous maize  Thousands of holidaymakers visited the stands of the
cereal according to a traditional vecipe  Canarvian artisans

Representatives of the Canary Islands Government, the Lanzarote Cabildo and the Town Halls
were all present at the annual event

Sebastiana Perera at the
cochinenal stand, whose efforts has
led to a revival of the cultivation
of the dye on Lanzarote and other
Canary Islands

Tias Mayor Pancho Hernindez
at the Ayuntamiento disploy

with members of Malpais de ln
Corona fallelwe group

The Arrecife Mayoress Eva de

Anta and Councillors with a Mayoress
Gladys
member of Los Cﬂmpesmos Y
- : Acuna
0 witha
Miguel Angel Corujo is . ) :' folkore
the founder and manager | . singer at
of folklore group Los Cam- - the Yniza
pesinos who celebrated their . display

50th anniversary last year
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“Historic Postcards of LANZAROTE Exhibition”
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LANZAROTE

y la tarjeta postal - and postcards

100 Post Cards in excellent condition,
depict the transformation of an agri-
cultural and fishing community into
one of the most popular tourist des-
tinations in Europe, over the past two
centuries. (See pages 26-29).

Casa Amarilla, home to the Insular
Digital Archives, has been become

a major point of reference for
Culture on Lanzarote

Mon to Friday 10am-8 pm
Sat 10am-2 pm

C/ Leon y Castillo, 6
Arrecife

The traffic-free main road
opposite Las Bolas Bridge.

Lanzarote “Mar de Lava”

Video Wins San Sebastian
Underwater Film Festival as Best
Journalistic Report 2016

Underwater cameraman Gorka Leclercq
was congratulated by Cabildo President
Pedro San Ginés and Tourism Councillor
Echedey Eugenio for his magnificent por-
trayal of Lanzarote underwater marine life
including Museo Atldntico Sculpture Park.
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Puerto del Carmen 50th Anniversary Celebration Year
Publication Unveiled at World Tourism Fair in LLondon
The WI'M was attended by 4,600 Exhibitors from 182
Countries and 2,700 Members of the International Medin

tourism. Photo conrtesy Manueln

Eugenio Rodriguez

History

The contents include the very first
references to the harbourin Puerto
del Carmen - originally known as La
Tinosa - in 15th century chronicles.
Three hundred year later, the first re-
cords of merchandise exported from
the port to England were reported.
Tourism was heralded in with the
opening of the Fariones Hotel in the
mid-1960s which marked both the
birth of tourism in the resort and the
launch of Lanzarote’s tourist indus-
try. To this very day, Puerto del Car-
men has remained the most popular
tourist resort on the island.

i 1966

The Hotel Fariones when it opened

50

_—— CArTTEN

This bi-lingual history
is published by the
Ayuntamaento of Tins

Tias Mayor Pancho Hernandez

and Tourism Councillor Amado
Vizcaino have written introductory

greetings

Avchitect’s sketch of the fivcade and interiors of the

Tourism Councillor
Amado Vizcaino and
Tourism Lanzarote
representative Beatriz
Acunia during the
presentation of the 50th
Anniversary book at
the WI'M 2016 at the
Canary Islands stand
in the Excel Centre,
Canary Wharf

T -

otl which

will be upgraded to 5-Star following total vefiurbishment
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Author Juan Marrero Portugués is flanked by
Foundation President Jos¢ Juan Ramirez (R) and
Director of Activities Fernando Gomez Aguilera.
Photo Adriel Perdomo copyright FCM

Presentation of the book
about the artist César Man-
rique and his friend sin-
ce youth, Pepin Ramirez,
who became President of
the Lanzarote Cabildo and
supported him in the crea-
tion of the Tourist Centres.
The author, Juan Marrero
Portugties, gives a “fly-on-
the-wall” account of the
partnership of these two
great personalities who were
literally responsible for the
identity of the Lanzarote we all know and love today.
His account is interspersed with the most relevant de-
tails of the history of the island and its inhabitants from
the 1950s on. His most telling remark was “Even befo-
re the advent of tourism Pepin Ramirez did not make
a decision without first consulting César Manrique.”

mal‘lﬂlﬂ millares

Tourism and Culture Councillor Maria Tevesa Lovenzo

with Lanzarote artist Juan Gopar at a painting by

PhotoNews L.anzarote

Ascenciéon Manrique in-
vested 17 million euros to
refurbish and upgrade Ae-
quora Lanzarote Suites as a
tribute to her parents, which
resulted in the following
awards for the resort: Tho-
mas Cook in 2015: “Best
new Hotel,” “Sunny Heart”
(100,000 clients and 8,000
travel agents survey) and “Proven Quality.” Plus the
“Excellence” designation by both Holiday Check,
and by Booking. At the inauguration, the Mayor
of Tias, in the presence of his Councillors and Ca-
nary Government Executives, described the establis-
hment as a perfect example, a role model, for the
Modernisation Programme of Puerto del Carmen.

_.—-'#_J

e i
Fow T
Ol ik &

Lanzarote’s organisation de-
voted to preserving the traditio-
nal culture of the Canary Islands,
awarded author and poet Manuel
Concepcién with the “Orden del
Cachorro Canario” for his novel
entitled “El Mar Amigo.” Taking
place in the period just after the
Civil War, the work consists of
three love stories and the experiences of the
main characters which chronicle what everyday
life was like in the Canary Islands of that period.

Juan Cruz, a for-
mer Insular Direc-
tor of Education on
Lanzarote for the
Canarian Govern-
ment, told Lancelot
about a recent lec-
ture by La Laguna
Professor of History,
Tejero Gaspar, on the
subject of the Nor-
mans who arrived on Lanzarote led by
Juan de Bethencourt in 1402. There are
several archaeological ruins in the south

Manolo Millaves displayed at the Canary Islands stand of the island where they built a fortress.

84 Lancelot



At Amura Restaurant, Puerto Calero. Dr Chiscano
with his friends from San Antonio Texas, Carlos Gil
and his two sons, Carlos and Fernando Gil together
with restaurant owner Maxi Vidal. This was the first visit
of the Gil family to Lanzarote and they liked it so much
that they intend returning again very shortly. They sta-
yed at the Princesa Yaiza Hotel in Playa Blanca.
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Founded in 1972 with wholly Lanzarote capital,
the core business of Horinsa is civil engineering, buil-
ding construction, asphalt and concrete surfacing.
They use aggregates from their own crushing at the
quarry and sandworks they own. The company has
carried out many major works on the island for both
the public and private sectors including the Lanza-
rote and Canary Governments. They are currently
building a path and cycle trail from Hotel Las Salinas
to Los Marmoles harbour, a project costing in excess
of 1 million euros. The company have been awar-
ded ISO Quality and the Environment certification.

“Threat to Marine Life and Human Well Being”

Callum Roberts is Professor of Ma-
rine Conservation at the University of
York. Invited by the Tourist Centres,
he gave a talk at MIAC explaining his
concern about the deteriorating con-
.. dition of coral reefs, leading to his
~ current emphasis on marine conserva-
" tion. His research focuses on human
impacts on marine ecosystems and how the huge abun-
dance of fish existing in seas all over the world by natu-
ral evolvement has been considerably reduced by man
through commercial overfishing. Callum Roberts was
awarded a Pew fellowship in marine conservation and
in 2001 a Hardy fellowship in conservation biology at
Harvard University.

PhotoNews L.anzarote

Bobby Kennedy’s Cologne
“Eight & Bob”

Namu, a clothes and accessories store has
opened in Barcarola, Puerto del Carmen with
some very unique items reasonably priced.
Among them is a men’s cologne with a fascina-
ting history. Whilst on holiday on the French
Riviera in 1937, John F. Kennedy met a French
aristocrat and being fascinated by the cologne
he was wearing, asked where he could buy it.
He was told that it was not on the market, but
the Frenchman made him a present of a small
flask. On returning to America all the men in
the Kennedy family found the fragrance equally
alluring and JFK asked his friend to send him
samples for his brother Bobby and 8 others.

A parcel duly arrived addressed to “Eight &
Bob.” In 2014, the 60th anniversary of the dea-
th of President Kennedy, this exclusive cologne
was introduced to the market under that name.

The Audi Q2 is a desirable and fine-driving tidy
handling small SUV with a classy, user-friendly, stun-
ning interior and excellent resale values. According
to What Car, if you want a proper premium badge,
the Audi Q2 is your smallest and cheapest option.
Petrol options include the entry-level 113bhp 1.0-
litre and a clever 148bhp 1.4-litre, which shuts down
two of its four cylinders when not needed to boost
efficiency. Meanwhile, the diesels include a fuel-
sipping 114bhp 1.6-litre as well as the range-top-
ping 148bhp 2.0-litre. Most engines drive the Q2’s
front wheels only, but four-wheel drive (or Quattro
as Audi calls it) is optional on the 148bhp diesel.
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Teguise Tourism
Councillor
Antonio Callero
presented an
award for
excellence to Iris
Berger

As part of the Costa Teguise Modernisation Progra-
mme, H10 Suites Lanzarote Gardens — who specialise in
family holidays - have converted their apartments into
air-conditioned spacious suites in contemporary style
with all mod cons in order to upgrade from 3 to 4-Star.
In the outside area, heatable pools and a fun Pirate Boat
with five slides plus a family area in the gardens with a
non-slip surface, plus a children’s buffet at the Famara
Restaurant. Excellent ratings from TripAdviser.

Jnm
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The front cover of the 35th anniversary of the Lan-
celot Editorial Group. Most of the members of the

team of Lancelot TV led by Director Jorge Coll and
Media Group Chief Executive Javier Betancort

Magic Night Concert A Sara Presentation

The almost 200 members of the audience
were entertained to a superb concert at San-
to Domingo Hall, Teguise, by five artists who
produced a Night of Musical Magic. Sopra-
no Sheyla Rizo, violinist Iya Zhmaeva, harpist
Andrew Ballantyne, flautist Neil Carter and
i pianist Javier Diaz are worthy of the highest
YRR  praise as cach had the artistic ability to have
performed a solo concert. This event mar-

The organiser Jilly ked the 30th anniversary year of Sara who are
Simmons with harpist currently looking after 400 stray dogs. The
Andrew Bﬂllﬂntyng evening was organised by Jilly Simmons, with

thanks to Louise for all her help and to the

Ayuntamiento of Teguise for the kind use of
their hall.

and flawutist Neil
Cartel. Photo Liz
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TOURIST

INFORMATION

CONSULAR REPRESENTATIVES

Belgium 928 230701

Denmark 922 275757

Finland 928 224358

.. France 928 292371
British Hon.orary Consul Lanzarote Germany 928 275700
Sue Thain - (To contact call) Holland e

Tel: 902 109 356 Fax: 928 267 774 Ttaly 928 241911
Irish Honorary Consul Lanzarote Sweden 928 260884
Eileen Izquierda Lawlor Switzerland 928 274544

Tel: 928 808 546 Fax: 928 802 200 | Norway 928 495035/6

British Consulate
Esther Martin is the British Vice Consul at Las Palmas. To
seek advice, or make an appointment with a consular official
in Las Palmas or Lanzarote, call the number above. Notarial

Postage and Post Office : > - - -
bookings online service: www.ukinspain.fco.gov.uk

Letters and postcards within Europe
1.15 euro, USA 1.30 euro. Puerto del
Carmen post office is open Monday-

Friday 08.30 - 14.30 hrs, Saturday 09.30 - 12.30 hrs.
Arrecife post office: Monday-Friday 08.30 - 20.30
hrs, Saturday 09.30 - 13.00 hrs. Opening times are
for stamps and registered letters etc. but both offices

Christian Worship
Church of England
All services are Holy Eucharist with hymns. 10 am Nazaret: Igle-
sia Nuestra Senora, 1st and 3rd Sunday in the month. 12.30 pm

close earlier for money transfer.

Markets

Arrecife Markets
Charco de San Ginés
Wed and Thur 9-2

Marina Lanzarote
Mercado de Naos
Food Market
10.00 - 23.00 hrs

Recova Town Market
Mon to Sat 9-2
Historic Old Town
Saturday 9-2

Puerto Calero
Friday 9-2

Puerto
del
Carmen
Church

o |

Puerto del Carmen
Plaza del Varadero
Friday 10-3

Playa Blanca
Marina Rubicén

Wed & Sat to 10-2

Teguise Market
Sundays and

Public Holidays 9-2

Costa Teguise
Pueblo Marinero

Thursday mornings 9-2

Tinajo, Mancha Blanca
Sunday 9-2

Haria Artesanal Market
Saturday 10-14:30

Puerto del Carmen: Nuestra Senora del Carmen (Old Town Har-
bour). 5.00 pm Playa Blanca: Nuestra Sefiora del Carmen, Main
Street. For more information call 928 514 241.
Catholic Church

Nuestra Seiiora del Carmen, Puerto del Carmen harbour. Sunday
Mass 11.00, 18.00; Saturday night, 20.30. San Ginés Church cen-
tral Arrecife, Sunday 10.30, 12.00, 20.00; Saturday 10.30, 12.00,
20.00.

International Evangelical Church
Meets at La Hoya, Puerto del Carmen Sundays 11 am, service in
English, call 928 173618 for more details. Arrecife services in Spa-
nish, Sunday 10.30 am and 18.30 pm, call 928 812027 for more
details. For informal meeting at Costa Teguise, call 928 590342.

Interdenominational Worship at Costa Teguise
Services are held every Sunday at 11.00 a.m. Holy Communion is
celebrated on the first Sunday of each month. For more informa-
tion, contact Barbara on 928 833 382.

Norsk Kirkescentre and Social-Cultural Centre
Norwegian Church abroad — Religious and Social Cultural Cen-
tre C/ Rociego Puerto del Carmen close to Cinco Plazas. Open
mid-September to mid-May: Tuesday-Friday 11.00 -16.00, Sa-
turday 11.00- 15.00, Sunday Service 18:00. Office tel: 928 515
561 Pastor Knut Kaldestad: 616 407 693
There is no synagogue on Lanzarote. For information about Sa-
bbath and Festival services on Las Palmas call 928 248 497.
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SIMPLE CROSSWORD No 125

By Imelda Coombes

-} | | -s I.l
I " |

BRIDGE No 125

By Maria Brandt

Keep control of the game
Dealer South  None vulnerable

1

#8065 Q974
w97 K1082
+ Q87 4 " K95
& 109 8 7 J5
] 4
ACROSS
AKQ?2 1 Evil or morally wrong. (6)

4 A relative. (6)

7 Consumes. (4)
Bidding T . 8 A cock’s comb. (8)
S \ N E e 1‘5,'“ ?’ gr 9 A person who makes a will. (8)
2NT  pass 3NT pass % 1 F 13 A canine mammal. (3)
pass pass L} "l 16 A rePOrter. (13)

g 17 A nocturnal bird of prey. (3)

19 Become gloomy, angry or sad. (8)

24 The business of exchanging currencies. (8)
25 A state of unconsciousness. (4)

26 Quarrelled. (6)

27 Trader. (6)

West leads the 10 of Clubs which you win with
one of your honours.

In today’s hand you can count 8 sure tricks and
have to look for the 9th. Everybody knows how
to try for 3 Spade tricks - you just have to take
the right finesse and guess who has the Queen of
Spades. But, if you guess wrongly you’ll have to
depend on 2 Heart finesses and for that yu need
two entries in dummy.

Therefore, after winning the first Club trick,
you should lead the Jack of Spades and let it ride.
If this finesse wins, you need nothing more. But,
if your Spade finesse loses, you will later lead the
King of Spades and overtake it with dummy’s Ace
for the first Heart finesse and the next time the
Spade 3 to dummy’s 10 for the second Heart fi-
nesse.

DOWN

1 Seven days. (4)
2 A large church. (9)
3 Cottage in Russia. (5)
4 Freight. (5)
5 A bone in the forearm. (4)
6 Eskimo house. (5)
10 A fashion. (5)
11 To become narrower. (5)
12 To remove soap from clothes. (5)
13 A fuel used in some cars. (6,3)
14 An opening. (4)
15 Reverberation. (4)
18 Bet. (5)
20 To give a prize. (5)
21 To work dough. (5)
22 Unfermented soya-bean curd. (4)

SOLUTION TO GENERAL KNOWLEDGE
CROSSWORD NO.64. Across; 1 Victoria,
5 Copita, 10 Gaudi, 11 Capuchins, 12 Beau Ges-
te, 13 Pecan, 14 Neither, 16 Detect, 19 Ankara,
21 Colonel, 23 Print, 25 Hibernian, 27 Canvas-

ser, 28 valet, 29 Elands, 30 Stillson. Down;
1 Vagabond, 2 Causation, 3 O Ring, 4 Incisor,
6 Occipital, 7 Iliac, 8 Absent, 9 Append,
15 Heartland, 17 Canticles, 18 Plankton,
20Aghast,21Cabaret,22 Apache,24Ionia,26 Ravel.
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23 Resting place of a wild animal.

SOLUTION TO SIMPLE CROSSWORD NO.
124. Across; 1 Rector, 4 Branch, 7 Nous, 8 Or-
nament, 9 Educator, 13 Elm, 16 Battle Cruiser,
17 Tat, 19 Outweigh, 24 Cleanser, 25 Dial,

26 Object, 27 Single. Down; 1 Rant, 2 Coup
d’etat, 3 Rioja, 4 Banjo, 5 Army, 6 Canal, 10 Cello,
11 Tacit, 12 Rouge, 13 Easy-Going, 14 Mark, 15 Abet,
18 Ad-Lib, 20 Upset, 21 Warms, 22 Bare, 23 Blue.



GENERAL KNOWLEDGE
CROSSWORD No 65

By Imelda Coombes

ACROSS

1 The capital of Australia. (8)

5 Errors in writing or printing. (6)

10 Readily understood. (5)

11 Betty -, First woman Speaker of the House of
Commons. (9)

12 Franklin Delano - , 32nd president of the USA. (9)

13 To make or become less in amount. (5)

14 A small bunch of flowers. (7)

16 A thin slice of bacon. (6)

19 Dressed for a festivity. (2,4)

21 Finger-shaped cakes of choux pastry. (7)

23 A person with severe mental retardation. (5)

25 A town and resort in NW England. (9)

27 Stormy or tempestuous weather. (9)

28 Also called Indian corn. (5)

29 To rotate about a fixed point or axis. (6)

30 Any of a set of openings formed in the top of a wall. (8)

DOWN

1 Symbol Cl, atomic no.17. (8)

2 Ben - 1897-1982, English abstract painter. (9)

3 To endow with a quality or ability. (5)

4 The stealing of property from a person. (7)

6 A session of practising a play or concert. (9)

7

8

9

A distinctive usually pleasant smell. (5)
To become confused or muddled. (6)
A person licensed to practise medicine. (6)
15 A strait in Denmark, between Sjaelland and Fyn
islands. (5,4)
17 An article in a newspaper. (9)
18 A line on a map linking places with the same
mean summer temperature. (8)
20 A festival of the Christian Church. (6)
21 The great circle of the earth with a latitude of 0. (7)
22 An insurrection or rebellion. (6)
24 To run into or encounter. (5)
26 Relating to mankind. (5)

LOCAL ORGANISATIONS

Ombudsman - Diputado del Commain

For complaints about a utility or public
authority: Rambla Medular, 99, Arrecife.
Arrecife, 8-2 Mon to Fri, Tel: 928 812 407 The
service is free and confidential.

¢

Cabildo Consumer Protection Office

For complaints about private or state-run
businesses or services: Cabildo Building, Arrecife,
9-13 Mon to Fri. Tel: 928 80 33 67.

E-mail: consumo@cabildodelanzarote.com

¢
Cabildo Wildlife Protection Service
Tel: 696 733 177 (07.00-22.00)

¢
Mararia - Official Women’s Support Office

In case of maltreatment or abuse. All nationalities
welcome. C/ Amigos de Portonaos, 1, 3rd Floor, tel:
928 804834,/816074. E-mail: voluntarias.ascmararia@
gmail.com. In case of emergency call 112

¢
SARA Animal Protection Society
Next door to the Tahiche Garden Centre, Tahiche, open
10:30 - 13:00 Monday to Saturday, Tuesday 17:00 -
19:00. Tel /tax: 928 173 417. www.saraprotectora/eng

¢
Alcoholics Anonymous
English-Speaking Meetings
Call 638 484 113 or visit www.aalanzarote.com Costa
Teguise Barcelo Hotel Mon and Wed 18.00-19.00.
Tel: 928 511 846 or 928 173 525

¢

Visiting Rotarians Welcome - Lanzarote
Rotary Club - Arrecife

Weekly meeting Friday 14.30 at Lancelot Hotel
Arrecife Visiting Rotarians welcome. Information:
Tel.: 928 80 50 99.

¢
English-Working Lodge
(Emulation) in the Spanish Constitution (recognised

by U.G.L.) will welcome visitors October-April.
Information: Tel: 928 83 34 90

Local Bridge Club ¢

From September to June, two Bridge Clubs on
Lanzarote hold weekly meetings in Arrecife to which
visitors are welcome: Tuesdays 18.30 at the Arrecife
Gran Hotel and Wednesdays at 19.00 at the Casino
Club Nautico, Arrecife. Both are located on the
promenade. www.bridgelanzarote.com
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Concerts: Jameos del Agua - Green Caves - Insular Theatre Plus Fiestas

Check www. culturalanzarote.com for last minute changes

Tempo Lanzarote
Jameos del Agua
11 December

8 January

TEMPO LANZAROTE is a
theatrical work of music and dance
based on seminal eras in the island’s
history. ACT 1. The musical com-
mences with a traditional folk song
narrating the peaceful idyllic life of
the original pre-Hispanic inhabi-
tants up to the 15th century. This
was followed by the arrival of Juan
de Bethencourt of Normandy, lea-
der of an expedition to annexe the
Canary Islands to Spain in 1402.

ACT 2 “Abduction”. The fo-
llowing centuries were marked by
cruel raids by corsairs from the Bar-
bary Coast on a mission to murder,
burn and rape and to abduct the
defenceless inhabitants to sell in the
slave markets of Africa.

ACT 3. “Exodus.” The next ma-
jor episode, the eruption of the vol-
canoes from 1730-1736, changed
the face of Lanzarote for ever as the
lava buried its most fertile area cau-
sing the farmers to move to other
parts of the island to earn their li-
ving or even to emigrate.

An explosion of colour on stage
signals the arrival of the modern

era followed by the advent of César
Manrique who shaped Lanzarote’s
identity as a quality tourist desti-
nation through the creation of the
unique Tourist Centres.

Almost one and a half hours of
music and dance, much of it tra-
ditional folklore - led by the tim-
ple miniature guitar whose sound
is called the “Voice of the Canary
Islands” - in the magnificent sce-
nario of Jameos del Agua. The su-
perb score was composed by Ayoze
Rodriguez, Benito Cabrera and Ro-
berto Fuentes with master timplist
Victor Estarico as soloist. The con-
cept and script is by Roberto Fuen-
tes and the musicians are members

The cast of Tempo Lanzarote on stage at Jameos del Agun
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Author Roberto Fuentes with

of the OCL, the Classical Orchestra  two performers
of Lanzarote.
CARNIVAL on LANZAROTE

Arrecife 18 Feb — 1 March; San Bartolomé 18 Feb — 3 March;
Puerto del Carmen 2 — 5 March; Haria 16 — 19 March; Playa Blanca 24 — 26 March
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L ANZ ARDOTE

ANOS/YEARS

50° ANIVERSARIO DE PUERTO DEL CARMEN COMO COSTA TURISTICA
50TH ANNIVERSARY OF PUERTO DEL CARMEN AS A TOURIST RESORT

welcome 2

www.puertodelcarmen.com
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